
ARTICULO 1° 

CONVENCION COLECTIVA DE EMPRESA 

TITULO 1 
RECAUDOS FORMALES 

LUGAR Y FECHA DE CELEBRACION. 

Buenos Aires, 01 de Octubre de 2016 

ARTICULO 2° PARTES CONTRATANTES 

Entre FERROEXPRESO PAMPEANO S.A.C., representada en este acto por 
los señores Julio Cesar GONZALEZ,y las Oras Ana PAYAROLA y Marianela DIMA, 
con domicilio en la calle Delia Paciera 299, piso 14° de Capital Federal por una parte; 
y SINDICATO LA FRATERNIDAD con dom1c11io legal en la calle Hipólito Yrigoyen 
1938, de Capital Federal, representada por los señores Ornar Aristides MATURANO, 
Walter Lisandro COUSIÑO y Nestor Osear SACOMANO. Se conviene en celebrar el 
presente acuerdo que tendrá la calidad de convenc1ón colectiva en los términos de la 
ley 14.250 y que se regirá por las siguientes cláusulas. 

ARTICULO 3° ACTIVIDAD Y CATEGORIA DE TRABAJADORES 
COMPRENDIDOS 

Esta Convención Colect1va de Trabajo es de aplicación al personal de la 
Empresa que se encuentre 1nclu1do en la descnpción de tareas que se especifica en el 
Anexo "C" 

ARTICULO 4° ZONA DE APLICACION. 

Toda la extensión de la red ferroviaria nacional denominada "Corredor Rosario
Bahía Blanca", Integrada por las Líneas Resano-Puerto Belgrano y Huinca Renancó
lngenlero White y ramales alimentadores, y en todos los ámbitos en donde desarrollen 
tareas los empleados comprendidos en este conven1o. Debiéndose ajustar en este 
últ1mo caso, operativamente a las normas reglamentadas por otros concesionanos. 

ARTICULO 5° VIGENCIA 

Las partes dejan constancia que el presente Conven1o Colectivo de Trabajo de 
Empresa sustituye y reemplaza al vigente en la actualidad 

En tales condiciones, las partes conv1enen que la duración de este convenio 
será de d1eS1Se1s meses (15) meses a part1r del1° de octubre de 2016 y hasta el el31 
de d1c1embre de 2017 Queda establecido que no med1ando por cualquiera de las 
partes denuncia del acuerdo con una antelación no 1nfenor a noventa (90) días 
respecto del térm1no de su v1gencia, el mismo se entenderá renovado automática y en / 
todas sus condiCiones, sucesivamente por el plazo de un (1) año. 

Dicha vigencia se limita a los térm1nos que se 1nd1can precedentemente, por 
haberse convenido con los alcances de la Ley 14 250, Art. 6°; "1n f1ne" (t. o Decreto 
1134/2004) 

Las escalas salariales acordadas en el presente convenio son las establecidas 
en el Anexo "B", pudiendo ser objeto de modificaciones, una vez transcurrido el plazo 
de v1gencia de la desde la suscripción y siempre que las partes contr7aan s en forma 
conjunta y de común acuerdo lo estime onven1ente y oportuno 
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TITULO 11 

CONSIDERACIONES GENERALES Y FINES COMPARTIDOS 

ARTICULO 6° CONSIDERACIONES GENERALES. 

Que FERROEXPRESO PAMPEANO S A.C., en su carácter de empresa 
pnvada, ha resultado concesionaria de un sector del Sistema Ferroviario Nac1onal 

Que, atento al marco normativo general, y a lo dispuesto por el Decreto 
1137/91, las partes acuerdan en celebrar el presente Conven1o Colectivo de Empresa, 
que regulará las relaciones de la misma con los trabajadores comprendidos en sus 
d1spos1ciones, conjuntamente con la legislación aplicable a las relaciones de trabajo 
en el ámbito de la actividad privada. 

Que las partes han considerado conveniente dejar establecidos los objetivos 
que comparten, las coincidencias a que han arribado, los compromisos 
recíprocamente asum1dos y los métodos y procedimientos a los que subordinarán en 
el futuro sus relaciones en cuanto concierne a los temas que son materia de este 
Convenio Colectivo. 

ARTICULO 7° FINES COMPARTIDOS: 

Las partes dejan establecido que constituye un objetivo común el que la red 
ferroviaria en cuestión satisfaga efectivamente los requisitos prop1os de su condición 
de servicio de transporte, a cuyo efecto asp1ran a lograr una prestación del serv1c1o 
caractenzada por la ef1c1enc1a operat1va y por el trato correcto respecto del público 
usuano, propós1tos que a su vez exigen la preservación de armon1osas relaciones 
laborales con resultados satisfactorios para trabajadores y empresa, a través de la 
modern1zac1ón de las técn1cas laborales y de gestión que perm1tan los incrementos de 
productividad necesanos para su desarrollo y el tratamiento de los problemas 
inherentes a las propias relaciones y de la capac1tac1ón de quienes se desempeñen en 
la actividad para su plena realización laboral, sobre la base de adecuadas cond1c1ones 
de trabajo. 

Las partes se comprometen a respetar el presente convenio, absteniéndose de 
efectuar peticiones para su modificación y a no realizar medidas de n1nguna especie. 
Asimismo, y de conformidad con el acuerdo arnbado, La Fraternidad se compromete 
durante la v1genc1a del m1smo, a realizar los servicios programados por la Empresa en 
la extens1ón horana establecida en el punto 9.3. pnmer párrafo del Anexo "A" del 
presente convenio 

Las partes reconocen la conveniencia de analizar, diseñar y sostener políticas 
que impulsen acciones destinadas a facilitar el bienestar fam11iar y laboral 

ARTICULO 8° APORTE PARA CAPACITACION Y REINSERCION 
LABORAL: 

La Empresa liqu1dará mensualmente, durante el período de vigencia indicado 
en el segundo párrafo del artículo 5°, en favor de La Fraternidad, un "Aporte ~ara 
Capacitación y Reinserc1ón Laboral del Personal Ferr9viari_p de Conducción de 
Locomotoras", equivalente a la suma de pesos ocho mil ($~ª.000): / 

Dicho aporte mensual, será abonado por Ferroexpreso Pampeano S.A.C. a La 
Fraternidad dentro de los primeros 15 días de cada mes, liquidándose por mes 
vencido, y tendrá por único destino y objeto la f1nanc1ación de obras destinadas a la 
capacitación y re1nserción laboral de los trabajadores comprendidos en 1 ámb1t de 
representación de la organización s1nd1cal. 
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TITULO 111 

ORGANISMOS PARITARIOS 

ARTICULO go COMISION PARITARIA PERMANENTE (C.P.P.) 

Créase, con carácter permanente, un Organo mixto denominado COMISION 
PARITARIA PERMANENTE (C.P P.), que estará constituido por dos (2) 
representantes de cada parte, las que podrán contar con hasta dos (2) asesores cada 
una. Desempeñará las siguientes funciones: 

1. Interpretar la Convención Colectiva, a pedido de cualquiera de las partes 
contratantes. 

2. Clas1f1car las nuevas tareas resultantes del proceso de innovación tecnológica 
y asignar al personal la calificación correspondiente a las tareas que cumpla, 
cuando ello sea necesano en v1rtud del mismo proceso antes indicado. 

3. Considerar los d1ferendos que puedan susc1tarse entre las partes, con motivo 
de la Convención Colect1va o por cualqu1er otra causa inherente a las 
relac1ones laborales colectivas, procurando componerlos adecuadamente 
teniendo en cuenta los "fines compartidos" expresados en el artículo 7 que 
precede. 

4. La Com1sión podrá Intervenir en controversias de carácter ind1v1dual con las 
sigu1entes condiciones. 1) que la Intervención se resuelva a pedido de 
cualquiera de las partes, 2) que se hubiere sustanciado y agotado previamente 
el procedimiento de queja establecido en la presente convención, 3) que se 
trate de un tema regulado en la convención colectiva o norma legal o 
reglamentaria; 4) la intervención será de carácter conciliatorio, y los acuerdos a 
los que se arnbe podrán presentarse ante la autoridad administrativa para su 
homologación, cumpliéndose con los requisitos ahora vigentes sobre 
representación de Intereses individuales por la asociación sind1cal, o los que 
puedan regir en el futuro; 5) si no se llegase a un acuerdo, los interesados se 
atendrán a la legislación vigente 

La Com1s1ón podrá mtervenir cuando se suscite una controversia o conflicto 
plun-1ndlv1dual, por la aplicación de normas legales o convencionales, en cuyo caso se 
sujetará a las Siguientes condiciones 1) que la 1ntervenc1ón se resuelva a pedido de 
cualqu1era de las partes; 2) que se trate de temas contemplados en la leg1slac1ón 
v1gente o en esta convención colectiva, 3) la Intervención será de carácter obligatorio y 
si se arnbare a un acuerdo, éste podrá presentarse a la autondad adm1nistrat1va para 
su homologación, cumpliéndose con los requisitos ahora vigentes sobre 
representación de intereses 1nd1V1duales por la asoc1ación Sindical, o los que puedan 
regir en el futuro, 4) s1 no se llegare a un acuerdo por los interesados, se atendrán a la 
legislación vigente. 

La Com1s1ón también podrá intervenir, cuando se suscite un conflicto colectivo 
de intereses en cuyo caso· 1) cualquiera de las partes s1gnatanas podrá solicitar la 
intervención de la Comisión, def1n1endo con precisión el objeto del conflicto, 2) la 
Comisión en este caso actuará como instancia pnvada y autónoma de conciliación de 
los Intereses de las partes, procurando un avenimiento de las mismas; 3) si la 
Comisión no lograra arribar a una soluc1ón en el conflicto, cualquier de las partey 
podrá recurrir ¡erárquicamente al "'" supenor de 1~ presa 17 ociacililh 
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grem1al, según corresponda. Si en el nivel jerárquico supenor de cada parte no se~/ 
arnbare a una solución en el c~mflicto, cualquiera de las partes puede recurrir a los 
procedimientos o instancias previstas en la legislación vigente en la materia. 

Mientras se sustancie el procedimiento de autocomposición prev1sto en esta 
cláusula y el de queja contemplado en el presente convenio, las partes acuerdan no 
adoptar n1ngún t1po de med1das de acción directa s1n agotar las 1nstanc1as previstas en 
la normat1va legal v1gente. 

En tal sent1do las partes establecerán los mecanismos a f1n de atender las 
eventuales s1tuac1ones de conflicto, considerando las características emergentes del 
nuevo encuadramiento como trabajadores de la actividad privada. 

ARTICULO 10° COMITE DE HIGIENE Y SEGURIDAD Y COMITE DE 
CAPACITACION LABORAL: 

Funcionarán con carácter permanente y estarán Integrados, respectivamente, 
por un (1) representante de cada parte y un asesor por cada uno de los citados Su 
funcionamiento se ajustará según las pautas que serán establecidas por la C.P. P. y la 
Empresa en la pnmer reunión a efectuarse una vez homologado el presente. 

El Com1té de Higiene y Seguridad tendrá a su cargo el examen permanente de 
las condiciones en que se desarrolle la actividad, dentro del marco legal vigente (Ley 
19 587 y Decreto Reglamentario 351/79), con m1ras a evitar o suprimir factores de 
riesgo para la segundad y/o salud de los trabajadores, el estud1o de las medidas a 
adoptar con ese fin, la consulta a los expertos que fuere menester y la recomendación 
de las decisiones a tomar. 

El Comité de Capacitación Laboral tendrá a su cargo analizar y proponer los 
lineamientos de los cursos de perfeccionamiento para el personal, así como los que 
se impartan con miras a la readaptación del mismo a las nuevas tecnologías, 
priorizándose para su cometido a la Infraestructura técnica-humana actual y futura que 
en matena de capacitación posea La Fraternidad. La capacitación será un deber y un 
derecho de los trabaJadores, atento a que la idoneidad const1tu1rá una condición 
fundamental de toda promoción 

La Empresa adoptará los med1os a su alcance para facilitar a los trabajadores 
comprendidos en el presente Convenio Colectivo la pos1b1lidad de acceder a las 
act1v1dades de formación y capacitación que apunten al mejoramiento de las 
habilidades, los conocimientos y las act1tudes Indispensables para el uso de las 
nuevas tecnologías incorporadas a la empresa, todo ello analizado con cntenos de 
eficiencia operat1va. 

Queda establecido que en caso de incorporación de nuevas unidades, las 
m1smas serán conducidas por personal representado por La Fraternidad. 

Las recomendaciones de los Comités serán elevadas a la C.P.P. para que, 
prev1o examen y aprobación, promueva su implementación. 

Lo aquí establecido es sin perjuicio de las facultades y obligaciones que t1ene 
la Empresa en materia de higiene y segundad n1 afecta a su derecho a establecer 
programas de capacitación. 

ARTICULO 11° DERECHO DE INFORMACION. 

La Empresa suministrará a la representación gremial en el marco de la 
Comisión Paritaria Permanente la 1nformac1ón económica, técnica y social que 
oportunamente se establezca y en los plazos Igualmente fijados. 



dichos programas o acciones Impliquen camb1os s1gn1ficativos en 
laboral que afecten en particular 

a) El contenido de las tareas o su ejecución; 
b) Redistribución del personal; 
e) Los niveles de empleo; 
d) Las condiciones y med1o amb1ente del trabajo 

2. La Empresa sum1n1strará a la representación gremial, anualmente, un balance 
social que contendrá como mín1mo, la siguiente información: 

a) Evolución de la estructura del total del rubro salarios del personal 
comprendido en la convención; 

b) Evolución de las remuneraciones mínimas y máximas, horanas y 
mensuales del personal comprendido en las categorías del presente 

e) 

d) 

e) 
f) 

conven1o, 
Situación del empleo destacando en particular la evolución del personal 
efectivo y las modalidades de contratación; 
Cant1dad de horas normales y extraord1nanas realizadas anualmente 
por trabajador, d1scrimmando respecto de las últ1mas la abonadas con 
recargo del 50 % o 100 % de su valor; 
Cursos de capacitación realizados durante el año, 
Evolución detallada del tráfico de cargas y cant1dad de toneladas 
transportadas según el t1po de carga 

3. Los representantes grem1ales dispondrán de la información sobre los hechos 
de que tomare conocimiento con motivo de su participación en las comisiones 
y com1tés creados por este Convenio Colectivo de trabajo, con criterio y sentido 
común, como de la 1nformac1ón que recibieran por parte de la Empresa en su 
carácter de representantes del personal, debiendo resguardar in+ ante terceros 
que no hacen a la relac1ón Grem1o-Empresa. 

4. La empresa deberá comunicar en todos los casos a la representación sindical 
toda previsión de licenc1am1ento de personal, modificación de tareas o 
supresión de puestos, con una anticipación no inferior a treinta días, cuando la 
med1da fuere de carácter colectivo, entendiendo por tal a la que afecte a más 
de c1nco (5) trabajadores, conjunta o simultáneamente. Sólo se admitirá como 
excepción a lo dispuesto, la medida que fuere consecuencia de causas 
excepcionales y graves, aJenas a la previsión razonable del empleador. 

5. A los f1nes exclusivos de la liquidación del adicional por productividad, La 
Empresa se compromete a facilitar a los representantes de La Fraternidad, los 
datos correspondientes a las cargas transportadas con los respaldos contables 
respectivos 

TITULO IV 

ORDENAMIENTO DE LAS RELACIONES 

ARTICULO 12° 
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El trabajador que estime haber s1do objeto de una sanc1ón infundada o 
encontrarse afectado por la no aplicación o aplicación indebida de las normas propias 
de la relación laboral, podrá plantear la cuest1ón a su superv1sor mmediato, para que la 
resuelva, canalice el reclamo o le indique ante que autoridad del Concesionario 
deberá formularlo. En caso de que el trabajador no reciba respuesta en el plazo de 5 
días hábiles contados a partir del día siguiente del planteo de la cuest1ón o que no 
encuentre satisfactona la que rec1ba podrá plantear la cuestión en la 1nstanc1a gremial 
que corresponda 

La Comisión de Reclamaciones se reunirá con una penod1cidad mensual con el 
Jefe de Personal y el Jefe de Tráfico, a fin de solic1tar la recons1derac1ón de las 
sanciones disciplinarias impuestas sobre cuyo tratamiento la Comisión de 
Reclamaciones hubiere notificado formalmente a la Empresa dentro del plazo de 
ve1nte (20) días corndos desde la fecha de la imposición. 

ARTICULO 13° REPRESENTACION GREMIAL: 

Las partes co1nc1den en señalar que, dadas las modalidades particulares y 
d1spers1ón geográfica que tipifican el desarrollo de la explotación, la representación de 
los trabajadores será ejercida en los d1st1ntos niveles de la empresa, a través de la 
Comisión Direct1va, la Comisión de Reclamaciones y los delegados del personal. 

A) 

8) 

Com1s1ón Directiva: 
La empresa reconoce la representación grem1al de la Com1s1ón Directiva de La 
Fraternidad. 
Los integrantes de la Comisión Direct1va tendrán como obligaciones y derechos 
actuar en el nivel superior Empresa-Grem1o, para conc11iar todo diferendo que 
no haya alcanzado soluc1ón en la Com1s1ón de Reclamaciones, derogar, crear 
y/o mod1f1car una normat1va convencional ,-
Unlca y exclusivamente un representante de los m1smos gozará de licencia 
gremial, con reserva del empleo y_ cómputo como t1empo de serv1c1o, de 
acuerdo con los términos del art" 21) de la Ley de Contrato de Trabajo, 
perc1b1endo los ingresos y benefi2ios/reconocídos en el presente, atento la 
tipología y características de la Convención Colectiva de Trabajo de Empresa 
de la presente r 

Comis1ón de Reclamaciones: 
Las funciones de la Comisión de Reclamaciones consistirán en considerar con 
las autondades de la Empresa, a nivel de Jefatura de Personal, los problemas 
laborales de carácter general y aquellos que siendo específicos de un sector, 
no hubieren hallado solución en ese ámb1to 
La Comisión de Reclamaciones Informará al órgano competente de La 
Fraternidad acerca del cumplimiento de su comet1do, y elevará los problemas 
que no hub1ere podido solucionar. 
Las partes acuerdan que el Jefe de Personal, o un representante del m1smo, 
se reun1rá con la Comisión de Reclamaciones por lo menos una vez cada 
quince días, en el horano que de común acuerdo determinen El temario de 
dichas reumones será fijado con una antelación mínima de 48 horas, con miras 
a permitir a las partes reunir la información necesaria para el tratamiento de los 
d1st1ntos temas. 
Cuando surjan problemas imprevistos y/o urgentes, la reumón deberá 
efectuarse dentro de las 48 horas de requenda por cualquiera de las partes, 
con expresa 1nd1cac1ón de la cuestión a considerar. 
La Com1s1ón de Reclamaciones estará compuesta como máx1mo 
representantes electos, qu rán seleccionados por la asocia ' 
conjunto del personal. 
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La Empresa reconocerá a los m1embros de la Comisión de Reclamaciones un~.,. · 
crédito horario de dos días por semana acumulados en el lapso 
correspondiente al mes calendano, al cabo del cual se extinguirá el derecho al 
tiempo no utilizado, deb1endo Informar a la Empresa el o los días a utilizar con 
veinticuatro horas de anticipación. Cuando existan razones extraordinarias que 
así lo justifiquen, a cnterio de la empresa, se reconocerá hasta un máximo de 
s1ete (7) días adicionales por mes calendano que deberá ser previamente 
gestionado y otorgado por el Jefe de Personal. 
La Empresa se obliga a facilitar a los miembros de la Comisión de 
Reclamaciones su traslado y permanencia en los dist1ntos puntos de la línea, 
con los med1os de transporte y residencia habituales que brindan al personal 
en servicio y con reconoc1m1ento de los viát1cos que a estos últimos se les 
practica 

C) Delegados de Personal: 
Los m1smos serán elegidos conforme con las disposiciones legales vigentes, a 
razón de un total de seis delegados de personal en todo el ámb1to empresarial, 
los cuales se d1stnbuirán de la sigu1ente manera, 1 en Bahía Blanca, 1 en 
General P1co, 1 en V1lla Diego, 1 en Darregueira, 1 en Coronel Granada y 1 
representante simultáneo por Suárez, Saavedra y Bolívar. 
La función de los delegados de personal consistirá por una parte en 
representar a La Fraternidad en el ámbito que a cada uno de ellos 
corresponda, atendiendo a los problemas laborales que se produzcan, 
respecto de los cuales brindarán a los trabaJadores el asesoramiento 
necesario. 
As1m1smo, ejercerán la representación de los trabajadores del sector pertmente 
ante quien represente a la empresa a nivel de Jefatura de Base Operativa y 
ante los órganos competentes de La Fraternidad. 
Los delegados Informarán a la Com1s1ón de Reclamaciones sobre las 
novedades habidas en el sector correspondiente, y le transferirán a aquellos 
los problemas que no hub1eren encontrado soluc1ón por las vías indicadas 
precedentemente. 
La empresa reconoce un crédito horario de dos días por mes calendano a los 
delegados para el ejercicio de sus func1ones. La utilización de dicho crédito 
deberá ser por plazos ininterrumpidos de 24 ó 48 horas y no podrán 
acumularse 
El delegado informará por escrito a la empresa con una ant1cipac1ón no menor 
de quince (15) días de ant1c1pación, cuál/es será/n el/los día/s del mes en que 
se tomará dicha licencia grem1al. 

Para poder hacer uso de dicho crédito, el delegado deberá dar curso del 
m1smo al supervisor Inmediato, salvo casos urgentes que deberán ser 
JUStificados inmediatamente S1 se agotaran los créditos horarios y el delegado 
debiera deJar sus tareas para cumplir su cometido, deberá previamente solicitar 
autorización a su superior, y en caso de ser otorgada no perc1b1rá 
remuneración por el lapso de ausencia. 

TITULO V 

CONDICIONES DE TRABAJO 
., 
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ARTICULO 14° DESCRIPCION DE FUNCIONES. 
LABORALES Y TAREAS 

Las m1smas son establecidas en el Anexo "O" del presente Conven1o Colect1vo 
de Trabajo. 

ARTICULO 15° PRINCIPIO DE POL/VALENCIA Y FLEXIBILIDAD 
FUNCIONAL· 

Las categorías profesionales enunciadas en el presente Convenio Colectivo de 
Trabajo, no deberán interpretarse como estnctamente restringidas, en lo funcional, a 
las definiciones que en cada caso se expresen. Las mismas, meramente enunciativas, 
deberán complementarse en todos los casos con los principios de polivalencia y 
flexibilidad funcional para el/ogro de una mejor productividad. 

La polivalencia y flexibilidad funcional implican la posibilidad de asignar al 
trabajador funciones y tareas diferentes a las que en principio le sean propias, en 
atención a la finalidad de eficiencia operat1va. Al efecto, las tareas de menor 
calificación sólo serán ad¡udicab/es cuando sean complementanas del cometido 
principal de su desempeño o cuando una circunstancia excepcional y transitoria lo 
haga requerible. 

En nmgún caso la aplicación de estos prmcipios podrá efectuarse de manera 
que comporte menoscabar las condiciones laborales ni dismmución salarial, de 
conformidad a lo establecido por la legislación del traba¡o, salvo acuerdo del 
trabajador. 

ARTICULO 16° SALARIOS, REGIMEN DE REMUNERACIONES Y REGIMEN 
DE VIATICOS: 

Los m1smos son establecidos en el Anexo "B" del presente Convenio Colect1vo 
de Trabajo. 

El sistema remuneratono y de benef1c1os establecido en el Anexo "B" del 
presente Convenio Colect1vo de Trabajo, sust1tuye y reemplaza todo monto e ítem, 
remunerativo o no, que el personal hubiera venido percibiendo en la Empresa hasta la 
fecha de entrada en vigencia del presente convenio. 

ARTICULO 17° ANTIGÜEDAD· 

A los efectos que pudieran corresponder, se consideran mcorporados tres tipos 
de antigüedad, cuyo alcance y denominación se definen seguidamente. 

1. Antigüedad en la Empresa: 
Entiéndase por tal el t1empo acumulado en uno o varios períodos de relac1ón 
de dependencia que el empleado haya mantenido con FERROEXPRESO 
PAMPEANO S A.C. 

2. Antigüedad en la tarea o función: 
Defínase como la acumulada por un dependiente en el desenvolvimiento de 
sus obllgac1ones prop1as de la categoría o especialidad de rev1sta o producto 
de afectaciones transitonas por reemplazo, durante su desempeño en 
Ferroexpreso Pampeano S.A C 

3. Antigüedad acreditada en Ferrocarriles Argentinos: 
A todos sus efectos se reconoce la antigüedad del personal proveniente de 
FERROCARRILES ARGENTINOS ingresado al plantel de FERROEXPRESO 
PAMPEANO S.A.C., en cumplimiento del contrato de conces1ón 

1 
e la d 

Ferro · a Nac1onal nomin "Corredor Rosario-Bahía Bl 1J1Ca". 
1 / 
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ARTICULO 18° REGIMEN DE ASIGNACIONES FAMILIARES: 

Atento la naturaleza privada de la Empresa, la totalidad del personal 
comprendido en el ámbito del Conven1o Colectivo de trabajo, perc1b1rá las 
asignaciones familiares comprendidas en el· ámbito de la Adm1nistrac1ón Nacional de 
la Segundad Soc1al dispuestas para el sector privado, conforme las disposiciones de 
las Resoluciones DE ANSeS Nros 641/2003 y 1.285/2004, y demás normativa 
concordante. 

ARTICULO 19° ACCIDENTES Y/0 ENFERMEDADES INCULPABLES· 

Los accidentes y/o enfermedades inculpables quedan regulados de la s1guiente 
manera 

a) Plazo. Remuneración: Cada accidente o enfermedad inculpable que 1mpida la 
prestación del servicio no afectará el derecho del trabajador a perc1b1r su 
remuneración durante un período de tres (3) meses, s1 su antiguedad en el 
servicio fuere menor a cinco (5) años, y desde seis (6) meses s1 fuera mayor. 
En los casos que el trabajador tuviere cargas de familia y por las m1smas 
Circunstancias se encontrare impedido de concurnr al trabajo, los períodos 
durante los cuales tendrá derecho a percibir su remuneración se extenderán a 
se1s (6) y doce (12) meses respectivamente, según si su antiguedad fuese 
infenor o superior a cinco (5) años. 
La recid1va de enfermedades crónicas no será considerada enfermedad, salvo 
que se manifestara transcurridos los dos años desde que cesó la licencia paga 
La remuneración que en estos casos corresponda abonar al trabajador se 
liquidará conforme a la que perciba en el momento de la 1nterrupc1ón de los 
servicios, con más los aumentos que durante el período de interrupción fueren 
acordados a los de su misma categoría por la aplicación de una norma legal, 
convención colectiva de trabajo o decisión del empleador 
S1 el salario estuv1era mtegrado por remuneraciones variables, se liquidará en 
cuanto a esta parte según el promedio de lo percibido en el últ1mo semestre de 
prestación de servicios no pudiendo, en ningún caso, la remuneración del 
trabajador enfermo o accidentado ser Inferior a la que hubiese percibido de no 
haberse operado el impedimento. Las prestaciones en especie que el 
trabajador dejare de percibir como consecuencia del acc1dente o enfermedad 
serán valorizadas adecuadamente La suspens1ón por causas económicas o 
diSCipllnanas dispuestas por el empleador no afectará el derecho del trabajador 
a percibir la remuneración por los plazos previstos, sea que aquella se 
dispusiera estando el trabajador enfermo o accidentado, o que estas 
circunstancias fuesen sobrevinientes. 
Cuando a raíz de un accidente sufndo por el trabajador fuera del servicio, 
resultara la Imposibilidad de prestar servicios y eventualmente un daño 
psicofís1co en su persona, el trabajador afectado deberá colaborar y facilitar a 
la empresa la totalidad de los datos probatonos que posea referentes al 
responsable del accidente, con el f1n de que la empleadora pueda efectuar el 
reclamo jUdiCial o extrajud1c1al que corresponda para resarc1rse de los pagos 
que hubiera deb1do afrontar como consecuencia de las responsabilidades que 
la ley pone a su cargo 



exrstencra de la enfermedad o accrdente, tenrendo en consrderacrón su 
carácter y gravedad, resulte luego inequívocamente acreditada. 

e) Control: El trabajador está obligado a someterse al control que se efectúe por 
el facultativo designado por el empleador 

d) Conservación del empleo: Vencidos los plazos de interrupción del trabajo por 
causa de accrdente o enfermedad inculpable, sr el trabajador no estuviera en 
condiciones de volver a su empleo el empleador deberá conservárselo durante 
el plazo de un año contado desde el vencimiento de aquéllos. Vencido dicho 
plazo, la relación de empleo subsistirá hasta tanto alguna de las partes decida 
y notifrque a la otra su voluntad de rescindirla La extinción del contrato de 
trabajo en tal forma exrme a las partes de responsabilidad rndemnrzatoria. 

e) Reincorporación: Vigente el plazo de conservacrón del empleo, si del 
accidente o enfermedad resultase una drsmrnucrón definitrva de la capacrdad 
laboral del trabajador y éste no estuviera en condiciones de realizar las tareas 
que anteriormente cumplía, el empleador deberá asignarle otras que pueda 
ejecutar srn drsminución de su remuneración. En este último supuesto se 
entenderá que no medra drsmrnucrón de la remuneracrón, si en la lrquidación 
de haberes correspondiente al nuevo puesto, no se incluye aquellos rubros o 
conceptos denvados de la condición especial o específica del puesto antenor. 
Sr el empleador no pudiera dar cumpllmrento a esta oblrgación por causa que 
no le fuera imputable deberá abonar al trabajador la rndemnización establecida 
en la legrslacrón vigente. 
Si estando en condiciones de hacerlo no le asignare tareas compatibles con la 
aptitud física o psíquica del trabajador, estará obligado a abonarle la 
indemnización en la legislacrón vigente. 

ARTICULO 20° ACCIDENTES DE TRABAJO Y/0 ENFERMEDADES 
PROFESIONALES· 

Se regularán por la legislación y reglamentacrón vigentes 

ARTICULO 21° CONDICIONES DE PRESTACION· 
La Empresa, consciente de su responsabrlrdad frente a los trabajadores y la 

socredad, y atento las características de la actrvrdad, considerando las funciones y 
responsabrlrdad del personal y la seguridad del tráfrco, considera necesario enfatizar la 
segundad en todas sus manifestaciones. En tal sentrdo Las Partes reconocen que 
tanto la drogadrcción como el alcoholrsmo son factores que atentan contra el brenestar 
y la seguridad familiar y laboral. 

Los lineamientos generales de la política de la empresa en la materia tiene en 
consrderación los siguientes aspectos. 
• Prohibrr la tenencia, consumo, venta o distribución de alcohol o drogas en el lugar 

de trabajo 
• Propiciar reuniones explicativas con el personal a frn de exponer las características 

de la política y responder los interrogantes que sobre ella pudreren existir 
• Implementación de sistemas de control obligatonos para los empleados drspuestos 

por la Empresa que no afectarán la drgnrdad del trabajador, ni tendrán carácter 
represivo y/o discnminatorio. 

ARTICULO 22° LICENCIAS· 
Las lrcencias que segurdamente se rndrcan, quedarán sujetas al régimen que 

para cada caso se establece· 7 1 
/ '/ 

/ 
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1) Por Vacac1ones. 
2) Por Matnmonio. 
3) Por Paternidad. 
4) Por Fallecimiento 
5) Por Exámenes Secundanos y Universitanos. 
6) Por Donar Sangre 
7) Por Traslado Permanente. 
8) Por Adopción. 
9) Por Mudanza 
1 O) Por examen ante la Comisión Nacional de Regulación del Transporte. 
11) Para Asistencia a la Asamblea General Ordinaria de Delegados de la 

entidad gremial. 

En todos los casos será requ1s1to indispensable para el pago que corresponda 
la presentación de la documentación legal pertinente, con excepción de la prevista en 
los apartados 1) y 7) de la presente cláusula. 

1) Vacaciones: La concesión de la licencia anual por vacaciones será obligatoria 
por parte de la empresa y de usufructo Irrenunciable por parte del trabajador. 
a) Plazos: 

El trabaJador gozará de un período mínimo de descanso anual 
remunerado con SUJeCión a la s1guiente escala· 

14 (catorce) días corndos, cuando su ant1guedad no exceda de 
c1nco (5) años 
21 (veintiún) días corridos, cuando su ant1guedad sea mayor de 
cinco (5) años y no exceda de diez (1 O) años. 
28 (ve1nt1ocho) días corridos, cuando su ant1guedad sea mayor 
de diez (1 O) y no exceda los veinte (20) años. 
35 (treinta y cinco) días corridos, cuando su antiguedad sea 
mayor a veinte (20) años 

Para determinar la extens1ón de las vacaciones atendiendo a la 
ant1guedad en el empleo, se computará como tal aquella que tendría el 
trabajador al 31 de diciembre del año de su otorgamiento 
Para tener derecho cada año a este benef1c1o, el trabajador deberá 
haber prestado servicios durante la mitad, como mínimo, de los días 
hábiles, comprendidos en el año calendario o aniversario respectivo A 
este efecto se computarán como hábiles los días fenados en que el 
trabajador debiera normalmente prestar servicios 
También se computarán como trabajados los días en que el trabaJador 
no preste servicios por gozar de una licencia legal o convencional, o por 
estar afectado por una enfermedad 1nculpable o por mfortunio en el 
trabajo, o por otras causas no imputables al mismo 
Cuando el trabaJador no llegase a totalizar el tiempo mínimo de trabajo 
prev1sto precedentemente, gozará de un período de vacaciones en 
proporción de un (1) día de descanso por cada veinte (20) días 
efectivamente trabaJados, computable de acuerdo a las disposiciones 
precedentes. 
Para gozar de este beneficio no se requerirá ant1guedad mín1ma en el 
empleo. 

b) Otorgamiento, Notificación y Plazos: 

a) Atento a las características especiales de la actividad de a 
empresa y 1 aturaleza de la demanda de las 
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transportar la empresa podrá otorgar las vacac1ones del ~~/ 
personal entre el1° de enero y el 31 de diciembre de cada año. 
Asimismo, de conformidad con el párrafo que antecede, la 
empresa procederá en forma tal que a cada trabaJador le 
corresponda el goce de éstas por lo menos en una temporada 
de verano cada tres períodos. 

b) La empresa deberá notificar a cada trabajador la fecha concreta 
de su licencia con una ant1cipac1ón no menor a cuarenta y cinco 
(45) días de su 1n1c1ación S1 por razones de servicio 
impostergables la licenc1a no pudiera otorgarse en la fecha 
notificada se cursará una nueva comunicación al trabajador, 
postergando su 1nic1ac1ón no más allá de treinta días de la fecha 
originalmente programada. 

e) Cuando un matrimonio se desempeñe al servicio de la Empresa 
las vacac1ones deben otorgarse en forma conjunta, y Simultánea 
s1 así se solicita, siempre que no afecte el normal 
desenvolvimiento del serv1c1o. 

Comienzo de la licencia: 
La licencia comenzará un día lunes o s1guiente hábil s1 aquel fuese 
fenado o no laborable. Tratándose de trabajadores que presten 
servicios en días inhábiles las vacac1ones deberán comenzar al día 
siguiente a aquel en el que el trabajador gozare de descanso semanal o 
subsiguiente hábil si aquél fuere feriado o no laborable 

d) Retribución y forma de pago: 
La retnbuc1ón correspondiente al período de vacaciones deberá ser 
satisfecha a la iniciación del m1smo, la que se determinará de la 
s1gu1ente manera: 

Tratándose de trabaJO remunerado con sueldo mensual, 
d1v1d1endo por veinticinco (25) el importe del sueldo que percibe 
en el momento de su otorgamiento 
S1 la remuneración se hubiera fijado por día o por hora, se 
abonará por cada día de vacac1ón el importe que le hub1ere 
correspondido percibir al trabajado en la jornada antenor a la 
fecha en que comience en el goce de las m1smas tomando a tal 
efecto la remuneración que deba abonarse conforme las normas 
legales o convencionales o a lo pactado SI fuere mayor. 
Si la JOrnada habitual fuere superior a la de ocho (8) horas, se 
tomará como jornada la real en tanto no exceda de nueve (9) 
horas. Cuando la jornada tomada en consideración sea por 
razones circunstanciales, Inferior a la habitual de trabajador, la 
remuneración se calculará como s1 la misma coincidiera con la 
legal Si el trabajador remunerado por día o por hora hubiere 
percibido además remuneraciones accesonas, tales como por 
horas extras o complementarias, se estará a lo que prevén los 
puntos siguientes. 
En caso de remuneraciones vanables, de acuerdo al promedio 
de los sueldos devengados durante el año que corresponda al 
otorgamiento de las vacaciones o, a opc1ón del trabajador, 
durante los últimos se1s (6) meses de prestac1ón de serv1c1os 



Se entenderá mtegrando la remuneración del trabajador todo lo 
que éste perciba por trabaJOS ordinarios o extraordmar1os y otras 
remuneraciones. 

e) Disposiciones varias: 
El personal que se retira para cumplir el servicio militar obligatorio o es 
notificado en su condición de reservista y por ese motivo no ha podido 
usufructuar la licencia correspondiente, la misma (íntegra o 
proporcional) le será otorgada al retomar el serv1c1o, conforme a las 
normas establecidas en este Convenio Colectivo. 
Los representantes sindicales miembros de la Comisión Directiva de La 
Fraternidad que gocen de licencia, al re1ntegrarse al servicio del 
ferrocarril, no tendrán derecho a vacac1ones por el período de actuac1ón 
en tal carácter 

f) Interrupción de las vacaciones: 
La licencia anual podrá ser mterrumpida cuando el trabaJador sea c1tado 
por autoridad competente para prestar declaración en asuntos 
vinculados con el serv1c1o o cuando sea convocado por la empresa por 
causas graves e impostergables. En tales casos deberá acordarse un 
período suplementario de licencia equivalente a la interrupción sufnda 
por ese motivo. 

g) Vacaciones. Extinción del contrato de trabajo: 
Cuando por cualquier causa se produjera la ext1nc1ón del contrato de 
trabaJo, el trabaJador tendrá derecho a perc1b1r una mdemnizac1ón 
equivalente al salario correspondiente al período de licencia 
proporcional a la fracción de año trabajada, sumada a la que aún no 
había gozado por haberse prev1sto su programación con posterioridad a 
su egreso. 
S1 la extinción del contrato de trabajo se produjese por muerte del 
trabajador los causahabientes del mismo tendrán derecho a perc1bir la 
indemn1zac1ón prevista en el punto anterior. 

2) Licencia por Matrimonio: 
El trabaJador gozará de diez (1 O) días corndos por licenc1a por matr1mon1o. La 
licencia se 1n1c1ará el día de celebración del matrimonio c1v11 

3) Licencias por nacimiento: 
Las licencias por nacimientos de hiJOS que corresponde al personal masculino 
será de 2 días corridos, debiendo utilizarse a partir del día de nacimiento, o 
desde el siguiente cuando el trabaJador hub1ese cumplido ese día tareas 
durante más de la m1tad de la JOrnada. 

4) Licencia por fallecimiento de familiares: 
El trabaJador gozará de una licencia de tres días corridos por fallecimiento del 
cónyuge o de la persona con la cual estuviese un1do en aparente matrimonio 
en las condiciones establecidas en la legislación vigente, de hijos o de padres. 
Por fallecimiento de hermano un día. En caso de efectuarse el sepelio en 
localidad distante a más de 600 kilómetros del dom1c11io real denunciado a la 
empresa se adicionará un (1) día de licencia. 
D1chas licencias deberán utilizarse a part1r del día del fallecimiento o desde el 
Siguiente cuando el trabajado ubiese cumplido ese día tareas dura e m ' -.. 
la mitad de la jornada. 
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5) Licencia por exámenes secundarios y universitarios: 
Para rendir examen en la enseñanza media o universitaria, dos (2) días 
corridos por examen, con un máximo de diez (1 O) días corndos por año 
calendario. 

6) Permiso para donantes de sangre: 
La JUStificación del día en que el trabajador done sangre se efectuará med1ante 
la presentación del cert1f1cado que al efecto extenderá la Institución médica 
correspondiente No se JUstificarán mas1stencias por este motivo cuando el 
lapso que med1e entre una extracc1ón y otra, sea Inferior a noventa días 
corndos 

7) Licencia por traslado permanente: 
Los trabajadores que sean cambiados de residencia en forma permanente y 
con tal motivo deban mudar de su dom1cilio real a uno nuevo por disposición de 
la empresa, tendrán derecho a una licencia especial con goce de remuneración 
por cuatro días corridos incluyendo el día del viaje 

8) Licencia especial por "adopción": 
El personal masculino tendrá derecho a dos (2) días de licencia, que deberá 
disfrutar dentro de los 1 O (diez) días subsiguientes a la fecha del 
discernimiento de la tenencia 

9) Licencia por Mudanza: 
Cuando el trabaJador deba mudar su dom1c11io real, med1ando not1f1cación 
prev1a por med1o fehaciente y just1f1cac1ón postenor por la autoridad 
correspondiente, se concederá un (1) día de licencia paga 
Esta licenc1a no se acumulará con la prevista en el inciso 7) del presente 
artículo. 
La presente licencia será otorgada como máx1mo en una (1) oportunidad cada 
tres (3) años. 

1 O) Licencia por examen ante la Comisión Nacional de Regulación del 
Transporte: 
En caso de rend1r examen ante la Comisión Nacional de Regulación del 
Transporte, se concederá una licencia de un (1 O) días corridos por año 
calendario. 

11) Para Asistencia a la Asamblea General Ordinaria de Delegados de la 
entidad gremial: 
A los f1nes de la concurrencia a la Asamblea General Ordinana de Delegados 
La Empresa otorgará únicamente y hasta un máximo de tres (3) Delegados 
Congresales Titulares y tres (3) Delegados Congresales Suplentes licencia de 
hasta c1nco (5) días por año. Respecto de los Delegados Congresales 
Suplentes, dicha licencia será sin goce de haberes 
A tal efecto La Fraternidad deberá comunicar por escnto a La Empresa la 
fecha de realización del Congreso Anual y los nombres de los Delegados 
Titulares y Suplentes propuestos con una ant1c1pación no menor a cuarenta y 
cinco (45) días. 
La Empresa no estará obligada a otorgar licencia con o sin goce de haberes a 
un numero mayor de trabajadores que el ind1cado Asimismo, las partes dejan 
establecido que durante e eríodo de duración del C ~gres Anual, lo 
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restantes representantes Sindicales (apartados B y C, del Art. 
solicitar licencia gremial por ningún motivo. 

~ 13) no podrán ~ - -~ 

ARTICULO 23° LICENCIA SIN GOCE DE SUELDO· 

Se otorgará licencia sin goce de sueldo, en los siguientes casos 

a) Para desempeñar cargos en el Instituto de Serv1c1os Sociales para el 
Personal Ferroviano 

b) Para actuar en representación gremial en organismos oficiales que 
contemplen la part1c1pac1ón sind1cal 

e) Para ocupar cargos elect1vos o de representación polít1ca en el Orden 
Nacional, Provincial o Mumc1pal El derecho a usar las licencias sin 
goce de sueldo previstas precedentemente serán por el térm1no que 
dure su mandato, debiendo reintegrarse a sus tareas, dentro de los 30 
días siguientes al térm1no de sus funciones para las que fue elegido o 
des1gnado. 

d) En caso de enfermedad de extrema gravedad del cónyuge, padres o 
hiJOS, y otras circunstancias de fuerza mayor, debidamente 
comprobadas, el trabajador podrá solicitar una licencia s1n goce de 
sueldo de hasta treinta (30) días corridos, ten1endo la posibilidad de 
solicitar una prórroga por única vez No podrá solicitarse una nueva 
licencia por esta causa s1no hasta después de transcurndos cinco años 
de la licenc1a antenor El empleador tiene derecho a verificar por su 
médico o por VISitadora social la veracidad de la causa Invocada y 
denegarla en caso de no considerarla justificada. 

ARTICULO 24° RESERVA DE PUESTO: 

a) Servicio Militar y Convocatorias Especiales: 
El empleador conservará el empleo a los trabajadores cuando éstos deban 
prestar serv1c1o militar por llamado ordinario, movilización o convocatorias 
espec1ales desde la fecha de su convocación y hasta tre1nta (30) días después 
de concluir el servicio 
El tiempo de permanencia en el servicio será considerado período de trabajo a 
los efectos del cómputo de antigüedad, y de los beneficios establecidos en el 
presente Convenio Colectivo de Trabajo y en la legislación vigente. El tiempo 
de permanencia en servicio no será considerado para determinar los 
promedios de remuneraciones a los f1nes de la aplicac1ón de las mismas 
d1sposic1ones. 

b) Del desempeño de cargos electivos o representativos en asociaciones 
profesionales de trabajadores con personería gremial o en organismos o 
comisiones que requieran representación sindical: 
Los trabaJadores que se encontraren en las condiciones previstas en el 
presente capítulo y que, por razón del desempeño de esos cargos dejaren de 
prestar servicios, tendrán derecho a la reserva de su empleo por parte del 
empleador y a su reincorporación hasta treinta (30) días después de concluido 
el ejercicio de sus funciones, no pudiendo ser despedidos durante los plazos 
que fiJa la ley respectiva, a partir de la cesación de las m1smas El período de 
tiempo durante el cual los trabajadores hubieren desempeñado las funciones 
precedentemente aludidas será considerado período de trabajo en las mismas 
cond1c1ones y con el alcance de los artículos 214 y 215, segunda parte e la , 
Ley de Contrato de Trabajo y 1 s concordan 
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ARTICULO 25° FERIADOS NACIONALES Y OlAS NO LABORABLES: 

En los días feriados nac1onales y días no laborables, serán aplicables las 
disposiciones legales generales con las siguientes modalidades 

a) Si el trabajador cumple tareas en un día feriado nacional, se podrá 
abonarlo en las condiciones prev1stas en la ley o compensarlo con un día de 
licencia sumada a la licenc1a por vacaciones. 
Al trabajador que, encontrándose fuera de res1denc1a, se encuentre a órdenes, 
sin llevar a cabo efectiva prestación del servicio, en días fenados y días no 
laborables se le abonará un viático de pesos tre1nta y tres, cuya naturaleza 
jurídica se regirá conforme lo dispuesto por el art. 27 del presente El mismo no 
se abonará cuando el citado personal sea llamado a tomar serviCIOS, dado que 
en tal caso se nge por lo dispuesto en los apartados a) primer párrafo y b) del 
presente artículo. 

b) El trabajador podrá solic1tar a la empresa que, en lugar de sumar un día 
a la licencia por vacaciones, le sea otorgado en cualquier otra fecha, s1empre 
postenor a la licencia o franco respectivamente, petición que deberá ser 
concedida salvo que necesidades operativas y funcionales exijan que el 
trabajador preste serv1cios ese día. 

ARTICULO 26° OlA DEL TRABAJADOR FERROVIARIO: 

Con mot1vo de celebrarse el 1° de marzo de cada año el día del trabajador 
ferrov1ano, se abonará la remuneración de ese día con un adicional de 100%. 

ARTICULO 27° VIATICOS NATURALEZA JURIDICA: 

Los v1át1cos establecidos en el Anexo C del presente Convenio Colectivo de 
Trabajo, pese a la Circunstancia de que los trabajadores no deberán presentar 
comprobantes de rendición de cuentas, en n1ngún caso sufnrán descuentos ni carga 
social alguna del rég1men de la seguridad social, por no formar parte de la 
remuneración del trabajador, en un todo de acuerdo con el artículo 106 1n fine de la 
Ley de Contrato de trabajo. 

ARTICULO 28° REEMPLAZOS: 

Los trabajadores que transitoriamente realicen tareas comprendidas en 
categorías supenores, percibirán la diferencia del sueldo correspondiente a la 
categoría superior 

ARTICULO 29° RELEVOS. PERMANENCIA EN EL SERVICIO 

Atento a las particulares condiciones y características del tráf1co ferroviario, 
tanto respecto a las regulaciones y ex1gencias en materia de segundad y permanente 
control del tráf1co como de la carga transportada, queda establecido, para el caso del 
personal as1gnado en forma permanente o transitoria a funciones o tareas que puedan 
afectar el funcionamiento normal del tráfico y la marcha segura de los trenes, la 
proh1bic1ón de ret1rarse o abandonar el puesto de trabajo y funciones as1gnadas hasta 
tanto sea autonzado o se produzca su relevo. La empresa procurará el relevo del 
trabajador afectado por esta circunstancia dentro del menor tiempo posible 

ORDENES. 
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El trabajador deberá cumplir las órdenes de servicio 
superiores 

La Empresa podrá modificar las órdenes de serv1c1o emitidas por las vías que 
est1me adecuadas al efecto. En este supuesto, el trabajador estará obligado a cumplir 
la última orden rec1b1da, quedando sin efecto las órdenes previas 

ARTICULO 31° VESTIMENTA Y UTILES DE LABOR: 

1. Ropa de trabajo: 
La empresa proveerá con cargo de devolución a cada operano dos (2) juegos 
de un1forme de trabajo cuya renovación se efectuará una vez por año 
calendano. El operario se hará responsable de su cuidado, el aseo y limpieza, 
deb1endo usar el un1forme obligatoriamente durante la prestación de las tareas 
en adecuadas condiciones de llmp1eza. La ropa de trabajo provista por la 
empresa podrá tener 1nscripc1ones o legos que la identifiquen Cada cinco años 
la empresa proveerá, con cargo de devoluc1ón para el personal afectado a 
tareas en lugares a la Intemperie, ropa de abrigo t1po chaleco, campera o 
Similar y capa de lluvia o similar ten1endo en cuenta las cond1c1ones cllmát1cas 
zonales habituales, así como las características y cond1c1ones normales de 
trabajo. Para la repos1c1ón de la ropa de trabajo será requ1s1to la devolución del 
equ1po antenor. 

2. Zapatos de Seguridad: 
La empresa proveerá al personal, con cargo de devolución,. al personal 
afectado a los sectores de mecámca, Ingeniería y transportes, zapatos de 
seguridad acordes con el t1po de tareas, cuya renovación se producirá por 
rotura y/o detenoro prematuro por causas derivadas del uso normal. Los 
zapatos de segundad serán de uso obligatorio durante la jornada de trabajo, 
deb1endo cada empleado a qUién le fuera provisto hacerse cargo del cuidado y 
limpieza del mismo. 

3. Elementos de Protección Personal: 
La empresa proveerá al personal, con cargo de devolución los elementos de 
protección personal y de seguridad correspondientes a cada función y puesto 
de trabajo y ten1endo en cuenta las condiciones climáticas zonales 
Los trabajadores se obligan al buen uso, adecuada conservación y cuidado de 
los elementos provistos. 
El uso será obligatorio en el momento y lugar adecuados según el reglamento 
de seguridad y disposiCiones de la empresa sobre el particular. 

4. Herramientas de trabajo: 
La empresa deberá proveer al personal las herramientas de mano y 
d1sposit1vos adecuados para la realización o ejecución de las tareas 
requendas Las herramientas de mano y dispositivos se entregarán con cargo 
de devolución a cada empleado, el cual será responsable de su cuidado y 
aproprado uso, debiendo realizar su devolución a la empresa cuando le sea 
requendo. 

ARTICULO 32° CREDENCIAL: 

La empresa entregará a cada trabajador una credencial 1dent1ficatona, 
personal e rntransfenble, s1endo obligatono portarla durante el trabajo, así como 
exhibirla toda vez que 1ngrese a las instalaciones de la empresa o cuando le sea 
requenda por funcionanos de la m1sma. En caso de pérdida o extravío deberá 
denunciarlo a la empresa a los efectos de su reposición. 



ARTICULO 34° REGISTRO DE SOLICITUD DE TRASLADOS: 

La empresa deberá llevar un Registro de Solicitud de Traslados. Cuando un 
trabajador desee ser trasladado de su lugar de residencia a otro punto de la red 
ferroviaria de la concesión de la empresa, deberá formalizar la petición por escrito, 
fundamentando los mot1vos de la misma 

En tal caso, la empresa considerará la solicitud y a su criteno, en caso de 
resultar factible, accederá a la misma En tal caso, no resultará de aplicación el 
conten1do del apartado 2, del artículo 36 

La empresa comunicará a La Fraternidad toda solíc1tud de traslado y fa 
decisión adoptada 

ARTICULO 35° VACANTES: 

Las vacantes que se produzcan en el ámbito de la empresa serán cubiertas 
por traslado, promociones o nuevos Ingresos, todo ello a criterio de la empresa 

Como norma general las vacantes se publicarán, en los medíos de difusión 
internos de la empresa, 1nd1cando categoría laboral, lugar de residencia y los 
requisitos exigidos para el desempeño del puesto, comunicando oportunamente a La 
Fraternidad las decisiones adoptadas por la Empresa 

La Fraternidad presentará semestralmente a la Empresa un listado no 
vinculante de personal de conducción desempleado a los fines de facilitar la búsqueda 
de personal para cubnr las vacantes que se produzcan con nuevos mgresos, cuando 
ello así se resuelva de conformidad con lo dispuesto en el párrafo pnmero del 
presente. La presentación del listado en modo alguno compromete u obliga a la 
empresa a contratar al personal 1nd1v1dualizado en el mismo, toda vez que la elección 
del personal es una facultad exclusiva y excluyente de la empresa. 

ARTICULO 36° TRASLADOS 
1. Traslados provisorios: 

Se denom1nan traslados provisonos aquellos que, por necesidades de la 
empresa, ésta disponga que el trabajador deberá desempeñar sus funciones fuera de 
su lugar de trabajo hab1tual, por un período que no debe ser superior a los sesenta 
(60) días corndos 

Durante el tiempo en que el personal trasladado prov1sonamente se halle 
ausente de su lugar de trabajo habitual, perc1b1rá el viático correspondiente al t1po de 
prestación que realice, a su función y a su categoría laboral 

La rotación entre todo el personal se aplicará por orden de antigüedad 
Se acuerda que cada veintiún (21) días el personal gozará de cuarenta (40) 

horas de descanso en su lugar habitual de trabajo, las que comenzarán a regir a partir 
de su llegada al mismo, donde comunicará a la Base de su arnbo. 

Al solo efecto de que el régimen de descansos necesite un nuevo tratamiento, 
el m1smo se efectuará de común acuerdo en la C P.P. de conformidad con las 
necesidades operativas y comerciales del corredor 

2. Traslados permanentes: 
Toda vez que la programación de los servicios -y en su caso, modificación-, conforme 
las necesidades del Plan de Transporte de Carga resulta una facultad exclusiva y 
excluyente de la Empresa, a fin de asegurar el cumplimiento del mismo, la empresa 
podrá efectuar en forma unilateral, atendiendo a las necesidades operativas del lan 

-ransporte y a la diagramac1ón ria de la jornad de trabajo, las . od1fic 1on s 
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necesarias de los lugares de residencia asignados al personal de conducción de ".::? 

locomotoras 
Se entenderá por traslado permanente a la as1gnación de un nuevo lugar de 
residencia dispuesta por la empresa derivados de necesidades operativas y/o 
func1onales 
En tal caso, La Empresa publicará en los medios de difusión internos 
correspondientes del lugar de residencia del cual será trasladado personal, las 
necesidades y cantidad de puestos a cubrir en la residencia futura, con una 
ant1c1pac1ón no menor a diez (1 O) días corridos a la notificación prevista a la Comisión 
D1rect1va de La Fraternidad. 
Se recibirán solicitudes, entregando copia debidamente intervenidas por La Empresa 
hasta cuatro (4) días antes de la finalización del plazo previsto en el párrafo anterior. 
A los efectos de la determinación de los traslados, se tendrán en cuenta las solicitudes 
presentadas de acuerdo a lo dispuesto en el presente, como así también la 
antiguedad; antecedentes laborales y todo otro elemento de convicción, s1n que 
nmguno de ellos individual o conjuntamente analizados puedan ser considerados 
determinantes para la decisión final de La Empresa. 
La resolución deberá notificarse a la Comisión Directiva de La Fraternidad, con 48 hs 
de ant1c1pac1ón a la notif1cac1ón prev1sta en el párrafo siguiente, detallando los datos 
del personal Involucrado, nros. de legajo, residencia actual y futura. 
A tal efecto, deberá not1ficar al trabaJador por med1o fehaciente con una anticipación 
no menor a setenta y dos (72) horas de la efect1v1zación de la mod1f1cación del lugar 
de residencia. 
En tal caso, la empresa abonará, por una sola y exclusiva vez, en concepto de gastos 
de mudanza, un V1át1co Especial, denominado "Viático Espec1al Mudanza Traslado 
Permanente", cuyo valor asciende a la suma de $ 3 000,00 (pesos tres mil), cuya 
naturaleza JUrídica se regirá conforme lo dispuesto por el art 27 del presente 
Convenio Colectivo de TrabaJO de Empresa. 
A los efectos del devengamiento y percepción del presente viático, se deJa constancia 
que: (1) el mismo no se abonará cuando el trabaJador retorne a la res1denc1a 
ong1nalmente as1gnada; (1i) el trabaJador deberá notificar a la empresa por escrito 
dentro del plazo de 120 hs de not1f1cado a la empresa su decisión acerca de s1 
mudará o no su dom1c1llo real, y (iii) la liquidación y pago del correspondiente viát1co 
se efectuará Junto con la liquidación de las remuneraciones del período en que se 
hub1era dado cumplimiento con los recaudos de devengamiento y exigibilidad que en 
cada caso se establecen. 

ARTICULO 37° TRABAJOS REALIZADOS FUERA DE SU LUGAR 
HABITUAL DE TRABAJO. 

Cuando la empresa dispus1ese que el personal deba cumplir una orden de 
servicio fuera del lugar habitual de trabaJO, en otro punto de la red ferroviana, se hará 
cargo del transporte del trabaJador en el med1o que la empresa disponga. 

ARTICULO 38° VIVIENDAS· 

Cuando la Empresa, como consecuencia del contrato de trabajo formalizado 
suministre al trabajador el uso y goce de una vivienda, sea de las que le resultaran 
adjudicadas a la Empresa por Ferrocarnles Argentinos, como consecuencia de la 
concesión que le fuera otorgada, o una de propiedad o alquilada por la Empresa, a la 
m1sma deberá adjudicársele el carácter de benef1c1o social no remunerativo (Art. 105, 
1nc d) de la Ley de Contrato de TrabaJO, modificado por la ley 24 700, y su normat1va 
reglamentana) 

En el supuesto de ruptura del contrato de trabajo, el trabajador deberá entregar 
a la empresa la posesión de la v1v1enda asignada como consecuenc1a:.el /ato d 

ajo formalizado, libre de todo o ante, a la finalización del preaV ?___;, 
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En los supuestos de traslados definitivos, el trabajador deberá hacer entrega 
de la v1v1enda, libre de todo ocupante, a la empresa al momento de hacer efectivo el 
traslado. 

ARTICULO 39° CARTELERAS 

La empresa colocará carteleras en sus distintas instalaciones a los efectos de 
que La Fraternidad pueda informar al personal con relación a sus actividades. 

Solamente podrán ser colocados en dichas carteleras comunicados que lleven 
papel con membrete de La Fraternidad, debidamente f1rmados por sus autoridades, 
reconocidas por la empresa. 

La Fraternidad entregará dos ejemplares de cada comunicado a publicarse a 
los efectos de que la empresa proceda a colocarlo en la mencionada cartelera. 

ARTICULO 40° CUOTA SINDICAL Y CONTRIBUCION DE SOLIDARIDAD· 

1. De acuerdo a las dispos1c1ones legales vigentes, la empresa deberá retener de 
las remuneraciones del personal comprendido en el presente Conven1o 
Colect1vo de Trabajo, las cuotas sociales y depositarlos a la orden de La 
Fraternidad, a los f1nes de que ésta pueda cumplimentar con su objeto y 
finalidades. 

2. Una vez homologado el presente Convenio Colect1vo de Trabajo, y durante el 
período de vigenc1a del mismo, ind1cado en el art. 5°, la empresa procederá a 
retener a los trabajadores no afiliados comprendidos en el art. 3°, una suma 
anual equivalente al 12 % del salano bás1co mensual asignado de cada 
trabajador establecido en la presente Convención Colectiva de Trabajo. 
Dicha retención se efectuara en doce cuotas iguales, las que se efectivizarán 
en igual plazo que los aportes y contribuciones correspondientes a cada mes 
en que se efectúa la misma. 
Esta contnbuc1ón de solidaridad con dest1no a La Fraternidad, se pract1cará de 
acuerdo a lo establecido en el art 37 de la ley 23 551 y en el art 9 de la ley 
14.250, y tiene por finalidad contnbuir a solventar los gastos de tipo económico 
y/o administrativos que determinen la puesta en vigenc1a y renovac1ón del 
Conven1o Colectivo de Trabajo 
La empresa actuará como agente de retención en los términos del art. 38 de la 
ley 23.551, una vez notificada la resolución homologatoria del presente 
Conven1o Colectivo de Trabajo por parte del Ministerio de Trabajo y Seguridad 
Soc1al de la Nación. 
A los efectos de posibilitar y facilitar la retenc1ón aludida, La Fraternidad 
comunicará a la Empresa los importes a retener de cada uno de los 
trabadores, de acuerdo a lo dispuesto por el art 9 de la ley 14 250, t.o. decreto 
108/88 

ARTICULO 41° MODALIDADES DE CONTRATACION 

Se establece que, además de las modalidades contempladas en la Ley de 
Contrato de Trabajo, el Concesionario podrá recurrir a las modalidades actualmente 
vigentes prev1stas en la Ley Nacional de Empleo N° 24.013 y a cualquier otra fórmula 
que se contemple leg1slativamente en el futuro, en la medida y con las modalidades 
que se Incorporen a la convención colectiva por Intermedio de la C.P P. 

ARTICULO 42°. 
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Para el personal que ocupe la categoría de Conductor de Locomotoras, y que ~ 

reuniendo los requ1s1tos necesarios para acogerse al beneficio de jub1lac1ón ordinaria 
conforme lo dispuesto en el artículo 1° del Decreto PEN N° 4257/68 (modificado por 
Decreto N° 2338/69), extmga el vínculo laboral conforme las disposiciones de los arts. 
240 ó 241 de la Ley de Contrato de TrabaJO (LCT). 

Gratificación extraordinana no remunerativa por egreso o cese. Que en el 
marco de la legislación vigente, el personal de la categoría Conductor de Locomotoras 
que a los 55 años cuente con una antigüedad no menor a los cinco (5) años de 
serv1c1os en d1cha categoría en La Empresa, se encuentre en condiciones de obtener 
la JUbilación ordinaria de acuerdo con el artículo 1° del Decreto PEN N° 4257/68 
(modificado por Decreto N° 2338/69), y extinga el vinculo laboral conforme las 
d1spos1ciones de los arts. 240 ó 241 de la LCT, será benef1ciano de una Gratificación 
extraordinaria no remunerativa por egreso o cese (conf. art. 7°, ley N° 24.241 ), 
siempre que, adicionalmente, mediante telegrama de ley preavise tal voluntad extintiva 
con una anticipación no menor a 30 días del cumplimiento de los 55 años de edad. 

En tal caso, La Empresa deberá 
1) Dentro del plazo de treinta (30) días de recibido el preaviso, hacer entrega del 
Certificado de Remuneraciones y Servicios requerido por el organ1smo previsional, y 
una vez extinguido el vínculo laboral, del Certificado de Cesación de Serv1cios. 
2) Dentro de los quince días hábiles posteriores a la fecha de efect1v1zada la ext1nc1ón, 
abonará al trabajador, mediante acuerdo suscripto y ratificado ante la autoridad de 
aplicación o escribano públ1co, a elección de La Empresa, un monto de naturaleza no 
remunerativa equivalente a nueve (9) salarios bás1cos mensuales correspondiente a la 
categoría de Conductor de Locomotoras. 

Una vez pasado el plazo previsto para el preaviso o en el caso en que 
hab1endo preav1sado en tiempo oportuno el trabajador no extinguiera el vínculo al 
momento del cumplimiento de los recaudos indicados en el primer párrafo, perderá 
definitivamente el derecho a percibir la suma ind1cada. 

Claúsula Ampliatoria: Las Partes acuerdan que, aquellos trabajadores que 
cumplan con los recaudos enunciados precedentemente y hayan superado los 55 
años de edad, podrán acceder al beneficio aquí pactado manifestando su vocación en 
forma expresa en la forma prev1sta, y extinguiendo el vínculo en el plazo aquí pactado 
de acuerdo al sigUiente diagrama: 

Personal que tenga 55 años de edad y que deba esperar hasta un año, por no 
tener todos los aportes, tendrá derecho a un monto de naturaleza no remunerativa 
equivalente a nueve (9) salanos básicos mensuales correspondiente a la categoría de 
Conductor de Locomotoras, si cumplidas las condiciones para obtener la jubilación no 
efect1viza su renuncia, perderá el derecho a perc1b1r la suma pactada 

Personal que tenga 55 años de edad y que deba esperar hasta dos años, por 
no tener todos los aportes, tendrá derecho a un monto de naturaleza no remunerativa 
equivalente a s1ete (7) salarios básicos mensuales correspondiente a la categoría de 
Conductor de Locomotoras, si cumplidas las condiciones para obtener la JUbilación no 
efect1viza su renunc1a, perderá el derecho a perc1b1r la suma pactada. 

Personal que tenga 55 años de edad y que deba esperar hasta tres años, por 
no tener todos los aportes, tendrá derecho a un monto de naturaleza no remunerativa 
equivalente a c1nco (5) salanos básicos mensuales correspondiente a la categoría de 
Conductor de Locomotoras, si cumplidas las condiciones para obtener la JUbilación no 
efect1viza su renuncia, perderá el derecho a percibir la suma pactada. 

Para todos los casos se deberá presentar la comprobación de la ANSeS y todo 
el personal que exceda estos plazos perderá el derecho al cobro del bono egreso. 

ARTICULO 43° REGIMEN APLICABLE. 
Las partes dejan constancia que este Convenio Colect1vo de TrabaJo, los 

complementarios que se suscrib ntre las m1smas y las decisiones ado ad o el 
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órgano creado en materia de interpretación y autocomposic1ón, constituyen 1&~olun ·-· • ....... :( 
colectiva que, conjuntamente con la legislación laboral, es aplicable a ',~E' 9os 1 ':~ * ·\. 
trabajadores en relación de dependencia de la empresa, excluyendo toda o · norma '·.:::-.::----·,. 
convencional y/o modalidad y/o sistema de trabajo que haya estado v1ge '· en la 
actividad que pasa a desarrollar la empresa A partir de la vigencia del presente 
ConveniO, queda derogado el ConveniO Colectivo de Trabajo n° 524/03 "E", y las 
actas complementarias del m1smo. 

ARTICULO 44° AUTORIDAD DE APLICACION 

Las partes reconocen por el carácter mterjunsd1ccional del servicio, como única 
autondad administrativa de aplicación del presente Convenio Colectivo de Trabajo al 
Ministerio de Trabajo y Segundad Social de la Nación, quedando excluida cualquier 
otra. 

ARTICULO 45° HOMOLOGACION 

El presente convenio será sometido a la homologación por el Ministerio de 
Trabajo y Seguridad Soc1al, a cuyo fm las partes se comprometen a la presentación y 
ratificación del presente acuerdo. 
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ANEXO "A" 

JORNADA DE TRABAJO 

A. JORNADA DE TRABAJO 
1) TIEMPO TRABAJADO -JORNADA LABORAL Y CICLO 

A los efectos de la limitacrón normal de la jornada de trabajo, será 
consrderado como tiempo de trabajo; a) Tiempo transcurndo desde la Jornada 
indrcada para iniciar un servicio hasta la hora de su termrnación, rncluso los 
lapsos asignados para llevar a cabo las obligaciones prevras o postenores a la 
realizacrón de trabajo fijados, b) Todo rntervalo libre infenor a una hora y 
medra, prevrsto en el transcurso de la jornada de trabaJO 

El tiempo de traslado hasta el lugar de trabajo y/o desde el mismo, 
hasta un máximo de dos horas y cuando se exceda la Jornada normal de 
trabaJo, no mtegra la jornada a ninguno de los efectos prevrstos por la 
legrslación correspondrente, ya que no se realizan durante el mencronado 
tiempo de traslado ninguna de las tareas propias de la actrvidad de conducción, 
ni el trabaJador se encuentra a drsposrción del empleador. Sin perjuicio de ello, 
tratándose de un caso especial y específrco de la activrdad del transporte 
ferrovrano de cargas, se determinará el pago de un viático fiJO por hora de 
traslado realizado en los términos precedentes, para cuya cuantif1cac1ón se 
aplicará el 0,9% del sueldo básico de la categoría de revrsta. 

Sin perjuicio de ello, las partes dejan establecrdo que el tiempo de viaje 
igual o Inferior a 30 minutos no se consrderará a ningún efecto Si dicho tiempo 
excediera de 30 minutos, las fracciones menores de quince m1nutos no serán 
tenrdas en cuenta. 

El trempo de viaje se contará desde donde el trabajador se encuentre a 
órdenes hasta el lugar en el que se le rndique tomar servicios y/o desde que 
deJa servrc1os hasta su lugar de descanso dentro o fuera de res1dencra. 

Habida cuenta la naturaleza del complemento aquí establecido, las 
partes dejan establecido que el 1mporte indicado en ningún caso se 
proyectarán ni afectarán las bases de cálculo de los premros, adicronales, 
recargos de horas extras o de cualquier otro concepto de pago aplicables a 
n1vel de establecimiento y/o de empresa 

2) FLEXIBILIDAD HORARIA 

A los efectos de asegurar la contrnu1dad de los servicios en los casos 
imprevistos, el personal no podrá rehusarse a excederse del límrte máximo de 
nueve horas que para la jornada establezca la presente norma de 
organización. 

3) SERVICIO A ORDENES 

3.1. En bases operativas, estaciones y/o depósitos, hasta nueve horas, 
computándose en un 50% a los efectos de su valuación dentro del crclo. 

3.2. En residencia o fuera de ella hasta 24 horas. En caso de no se 
utrlizado o notifrcado fectos de prestar servicios en re · 



de ella por el plazo máximo prev1sto de 24 horas se computará como 
una JOrnada de nueve horas a los efectos de su valoración dentro del 
CIClO. 

3.3. 81 vencido el plazo máximo de 24 horas de servicio a órdenes y no se le 
ha comunicado al personal la hora en que deberá tomar servicio, no 
podrá ser utilizado a ningún efecto antes de haber cumplido un Intervalo 
de 1 O horas Dentro de d1cho intervalo el personal podrá ser notificado 
del servicio a cumplir con postenondad a los mismos. En caso de tener 
previsto un servicio después del período de 24 horas a órdenes, podrá 
adelantarse el descanso parc1al de 1 O horas. 

3.4. Cuando el servicio se inic1e después del período de 24 horas a órdenes 
en residencia o fuera de ella la notificación se deberá hacer con cinco 
horas de anticipación. 

4) VIAJES DEL PERSONAL COMO PASAJEROS 

4.1. Hasta un máximo de 8 horas en tren u otro med1o de transporte, 
Incluyendo locomotora sola, de acuerdo a disposiciones v1gentes. 

4.2. Hasta completar el trayecto para llegar al punto establecido cuando el 
m1smo se realice en tren de pasaJeros con as1gnac1ón de cama o 
pullman, o medio de transporte con comodidad sim1lar 

4.3. Para tomar y/o efectuar relevos en cualquiera de los puntos de 
la red, como tamb1én para retornar a residencia, el personal no podrá 
rehusarse a v1ajar en otros medios de transporte, ya sea aéreo o terrestre, de 
corta, media y larga distancia. 

5) DESCANSOS CONSECUTIVOS FUERA DE RESIDENCIA 

El personal podrá estar fuera de residencia solamente por 3 (tres) 
descansos parc1ales consecutivos; cuando med1en razones operat1vas o en 
períodos o circunstancias excepcionales determinadas, se podrá adicionar 
hasta 1 (un) descanso más. 

6) SERVICIO DISCONTINUO 

Cuando medien causas operativas debidamente justificadas se podrá 
programar y/o diagramar serv1cios discontinuos, aJustándose a las siguientes 
normas 

6.1. Tratándose de serv1c1os intercalados (trenes - maniobras - depósitos) 
en una misma jornada la durac1ón del período discontinuo no podrá 
exceder de 12 (doce) horas 

6.2. En los casos de servicios con trenes solamente, la duración del período 
discontinuo podrá ser de hasta 14 (catorce) horas. 

6.3. En ambos casos (Puntos 6 1 y 6 2 ) sólo serán de trabajo aquellas 
horas que la presente normat1va Interna establece 

6.4. No podrá programarse más de un Intervalo de separación entre 
prestaciones parciales, el que deberá tener una duración ~~m/'jf 1 
1/2 hora para que el iodo pueda ser considerado disco lj / 
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6.5. Cuando el intervalo entre prestaciones quede reducido por recargo, el 
persc:mal no podrá rehusarse a continuar hasta finalizar el período 
discontinuo. 

6.6. S1 con motivo de tal recargo el intervalo quedase reducido a menos de 1 
1/2 hora la JOrnada se computará entonces como continua a todos los 
efectos 

7) PERSONAL QUE PASA TRABAJANDO POR SU RESIDENCIA 

El personal no podrá negarse a pasar trabajando por el punto de su 
res1denc1a, aunque sea para tomar descanso fuera de ella 

8) POSTERGACION DE LA HORA INICIAL DEL DESCANSO SEMANAL 

Cuando por razones de fuerza mayor resulte postergada la hora inicial 
del descanso semanal, éste será acordando s1n reducción alguna, aunque 
termine dentro de las horas del c1clo s1gu1ente. 

9) CICLO, JORNADAS Y DESCANSOS -SERVICIOS SIN DIAGRAMA 

La extens1ón del ciclo, JOrnadas y descansos para el personal operativo 
de los trenes se ajustará a las cond1c1ones que se establecen a cont1nuac1ón· 

9.1. Dentro de un ciclo de 7 (siete) ó 14 (catorce) días como máximo, la 
duración total del trabajo no podrá exceder de las 45 ó 90 horas 
respectivamente 

9.2. La durac1ón de la JOrnada de trabaJo será de hasta 8 (ocho) horas 
normales dentro de los parámetros de esta normat1va interna 
específica. 

9.3. 
El trabajador que se desempeñe más de ocho (8) horas de trabaJo, las 
horas restantes se abonarán como horas ad1c1onales, con el recargo 
que corresponda. Estas horas ad1c1onales trabajadas después de las 
ocho (8) horas de la jornada diaria, liquidadas en la forma señalada 
precedentemente, no serán tomadas en cuenta a los efectos del cálculo 
del ciclo previsto en el apartado 9 1 . 

9.4 Para el rég1men de descanso en residencia se conviene 
transitoriamente en dieciséis horas, pudiendo establecerse por 
necesidades operativas descansos de menor magnitud, nunca menores 
de doce horas, los que tendrán que ser comunicados al dejar el servicio 
en la JOrnada Inmediata anterior El régimen definitivo será acordado de 
común acuerdo en la Comisión Paritaria Permanente en el plazo de 
sesenta días, de conformidad con las necesidades operativas y 
comerciales del Corredor. 

9.5. La duración de los descansos parciales fuera de res1denc1a será de 
doce (12) horas, pudiendo ser reducidos por necesidades operativas a 
10 horas 
Las horas en menos resültantes de dicha reducción podrán ser 
compensadas en uno de los descansos semanales, o emcnó ica ' t-' 
según opte el emple o / 
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9.6. Los descansos semanales se acordarán siempre en residencia (o 
residencia de trabaJo) y se ajustarán a lo sigu1ente· 

9.6.1. Dentro del ciclo de 7 días tendrán una duración de 40 horas 
9.6.2. Dentro del c1clo de 14 días el personal tendrá derecho a dos 

descansos semanales de 40 horas cada uno. 
9.6.3. En los casos previstos precedentemente (9.6.1. y 9.6 2.) la 

duración de 40 horas se establece como provisoria, y podrán ser 
revisadas, a efectos de su reducción o no, en el marco de la 
Comisión Pantaria Permanente, en la que se convendría en el 
plazo de 60 días, de conformidad con las necesidades 
operat1vas y comerciales del corredor. 
La suma de los dos descansos semanales no deberá ser Inferior 
a 80 horas, no debiendo exceder de 150 horas el intervalo que 
los separe. 
El descanso movible no podrá otorgarse más allá de las 150 
horas ni antes de las 114 horas de 1n1c1ado el c1clo. 
El descanso movible empezará a reg1r dos horas después de su 
not1f1cac1ón, la que deberá ser hecha en residencia o fuera de 
ella, hasta el momento de tomar servicios 

9.7. Para el personal de conducción de locomotoras que opera en playas de 
alta densidad de maniobra correspondiente al patio de Bahía Blanca, la 
durac1ón de la jornada de trabajo será de ocho (8) horas normales y 
cuarenta y ocho (48) horas semanales dentro de los parámetros de la 
normativa interna específica, en todo serv1c1o que sea diagramado, o en 
aquellos en que las maniobras que signifiquen enganche y 
desenganche de vagones en playa superen las cuatro (4) horas de 
JOrnada. 
La durac1ón de jornada antedicha será de aplicación exclusiva y 
excluyente para las playas de pat1o de Bahía Blanca, no pud1endo ser 
aplicada dicha JOrnada laboral p analogía a otros sectores de la 
concesión 

1 
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ANEXO "8" 

CONDICIONES SALARIALES 

Cláusula primera: Las partes han acordado las nuevas condiciones económ1cas con 

vigencia desde el 1 de julio de 2016 al 31 de diciembre 2016 del personal que se 

encuentra comprendido en el CCT 717/05 "E", y cuyos valores se acompañan como 

anexo 1 y 11 del presente y con las modalidades que se fiJan en las siguientes 

cláusulas. 

Cláusula segunda: Con v1gencia a part1r del 01/07/2016 y hasta el 30/09/2016 

Inclusive, se acuerda el pago de una suma de carácter no remunerativo equivalente al 

22% sobre el sueldo conformado bruto de cada uno de los trabajadores comprendidos 

en la cláusula pnmera del presente, habida cuenta de su condición de pago no regular 

ni habitual ( conforme resulta a contrario sentido, a lo dispuesto por el art1culo 6 de la 

ley 24241). -----------------

Se llqu1dará bajo la voz de pago "Suma No remunerativa Acta acuerdo en M1n1sterio 

de TrabaJo, Empleo y Segundad Soc1al de la Nac1ón con L F " en forma completa o 

abreviada y será abonada junto con los haberes correspondientes a los meses de 

agosto, septiembre de 2016. 

La suma refenda será abonada a cada uno de los trabajadores alcanzados por la 

presente cláusula en forma proporcional a la cant1dad de días en que los m1smos 

hubiesen devengado o devenguen remuneración durante los meses de JUlio a 

septiembre, respectivamente 

Dada su naturaleza no remunerativa, estas sumas no generarán aportes ni 

contribuciones a los subsistemas de seguridad soc1al, ni cuotas ni contribuciones 

sindicales, ni de n1nguna otra naturaleza Por ese carácter no remuneratorio, el 

importe de esas sumas no se incorporarán a los salarios bás1cos ni se considerarán 

como base o referencia para futuras negociaciones salanales Asimismo, en ningún 

caso se proyectarán para 1ntegrar la base de cálculo de ningún otro concepto, n1 como 

índ1ce o base para la determ1nac1ón cuantitativa de mngún inst1tuto legal, convencional 

o contractual. 

Cláusula tercera Las partes acuerdan las nuevas escalas salariales y nuevos valores 
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~-~--detallados en el Anexo 1, las que regirán a partir del 1 de octubre de 2016 y en el --

Anexo lilas que reg1rán partir del15 de d1c1embre de 2016, 

Cláusula cuarta: Que, en forma excepcional y s1n que importe generar habitualldad o 

permanencia alguna, la EMPRESA abonará al personal menc1onado en la Cláusula 

Primera, por única vez y con carácter extraordinario, y siempre que mantenga el 

contrato de trabajo v1gente con la EMPRESA al momento en que corresponda su 

pago, una Gratif1cac1ón Extraordinaria No Remunerativa y cuyos valores se 

acompañan como anexo 111 

Se 1Jqu1dará baJO la voz de pago "Gratificación extraordinaria No remunerativa Acta 

acuerdo en Mm1steno de Trabajo, Empleo y Segundad Social de la Nación con L.F." 

en forma completa o abreviada y será abonada junto con los haberes 

correspondientes al mes de agosto de 2016, descontándole al personal el adelanto 

abonado como "anticipo a cuenta de paritarias" que fuera efect1v1zado con fecha 21 de 

julio de 2016 

Dada su naturaleza no remunerativa, esta gratificación extraordinaria y por única vez 

no generará aportes n1 contribuciones a los subsistemas de seguridad soc1al, ni cuotas 

n1 contribuciones sindicales, ni de ninguna otra naturaleza. Por ese carácter no 

remuneratorio, el importe de esta gratificación no se Incorpora a los salarios bás1cos ni 

se cons1derará como base o referencia para futuras negoc1ac1ones salariales. 

As1m1smo, en ningún caso se proyectará para 1ntegrar la base de cálculo de ningún 

otro concepto, n1 como índ1ce o base para la determinación cuantitativa de ningún 

1nstJtuto legal, convencional o contractual. 

Cláusula quinta: Queda establecido que los pagos y benef1c1os indicados en las 

Cláusulas Pnmera a Cuarta sólo corresponderán al personal alcanzado por el 

presente cuyos contratos de trabajo se encontraren vigentes en las respectivas fechas 

de pago. 

Cláusula Sexta: Sobre la "suma no remunerativa" dispuesta en la Cláusula Segunda 

y sobre la "Grat1f1cac1ón Extraordinaria No Remunerativa" establecida en la Cláusula 

Cuarta del presente, la EMPRESA abonará a LF, un importe equivalente al12% (doce 

por ciento) según se detalla a continuación. a) 3% en concepto de "Aporte Empresano 

para Actividades Culturales, Sociales y de Capacitación de los Trabajadores"; b) 9% 

en concepto de Contnbución Especial para Obra Social Ferroviaria. 

Cláusula séptima: Los aumentos salanales, la suma no 

unerat1va acordados 
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absorberán y/o compensarán hasta su concurrencia cualqwer ajuste y/o incremento 

y/o recomposición salarial y/o prestación no remuneratoria establecidos por 

d1spos1ción normativa estatal a part1r de la fecha de v1gencia del presente documento, 

y/o cualquier diferencia de cálculo o de interpretación de las normas legales y/o 

convencionales que pudieran ex1st1r respecto de los valores de las remuneraciones, 

ingresos, beneficios y/o v1át1cos del personal, quedando expresamente excluida toda 

posibilidad de duplicación de pagos y/o de rubros 

Cláusula octava: Sin perjuicio de lo expuesto, las partes se comprometen a retomar 

las negociaciones a part1r del 15 de diciembre de 2016 para negociar las condiciones 

económicas que riJan a partir del 01 de enero de 2017, las que comprometen realizar 

sus máx1mos esfuerzos para finalizarlas a la mayor brevedad posible 

ANEXO 1 

PLANILLA DE SALARIOS 

Vigencia 01/10/2016 a 31/12/2016 

Categoría Salario Básico Certificado Habilitante 

Conductor 23030 2764 

Ayudante Autorizado 20182 2422 

Ayudante 17945 

ANEXO 11 

PLANILLA DE VIÁTICOS 

Vigencia 01/10/2016 a 14/12/2016 

Detalle Valor 
Viático Pernoctada 891 
Viáticos Servicio Local 223 

50 
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PLANILLA DE VIÁTICOS 

Vigencia 15/12/2016 

Detalle Valor 
Viático Pernoctada 960 
Viáticos Servicio Local 240 

Viático Puerto 54 

ANEXO 111 

Gratificación extraordinaria no remunerativa cláusula 4ta 

Pago único 

Categoría Valor 
Conductor 3775,4 
Ayudante Autorizado 3308,6 
Ayudante 2941,8 

El personal que se desempeñe efectrvamente en la categoría de Conductor de 
Locomotoras y Ayudante de Conductor Autorizado, y que cuente con carnet 
Habilitante emitido por la autoridad competente percrb1rá un adicional mensual 
equivalente al 12% del sueldo bás1co de rev1sta 

La empresa procederá a abonar mensualmente a la orden del Sindicato La 
Fraternidad un aporte equivalente al 3% de la asignación no remunerativa devengada 
que será rngresado conjuntamente con el aporte para capacitación previsto en el CCT 
no 717/05 "E". 
Asimismo efectuará una contribución destinada a favorecer una mejora de las 
prestaciones méd1co as1stenc1ales de la Obra Social del Personal Ferroviario, 
equivalente al 9% del valor de la as1gnación no remunerativa devengada, con destino 
a d1cha ent1dad 

Se fija un adicional por antigüedad equivalente al 1 ,5 % del sueldo as1gnado por año 
de servicio 

Durante los períodos de licencia por vacaciones (art. 22, inc 1 ), la empresa abonará 
un suplemento remuneratorio de pesos cuarenta y seis con cincuenta centavos por 
cada día hábil comprendido en d1cho ríodo 
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ANEXO "C" 

VIATICOS 

• El viático de pernoctada será abonado s1empre y cuando se pernocte fuera del 
lugar habitual de residencia. La naturaleza jurídica de este viático se regirá conforme 
lo dispuesto por el Art 27 del presente Convenio Colectivo de Trabajo de Empresa. 

• Se fija, a partir de la homologación del presente conven1o colectivo de trabajo, 
un v1át1co para el personal que deba prestar serv1c1os al Sur del Río Colorado, siempre 
y cuando efectivamente pernocte en d1cho ámb1to geográfico, equivalente a un 20% 
adicional al v1át1co de pernocctada 
El presente v1át1co reemplaza, y en consecuencia no será acumulable, al viático fijado 
por pernoctar fuera del lugar hab1tual de residencia. 
La naturaleza jurídica de este viático se reg1rá conforme lo dispuesto por el art. 27 del 
presente Convenio Colectivo de TrabaJO de Empresa. 

• El v1át1co por servicio local se fiJa para todo servicio que no se deba pernoctar 
fuera del lugar habitual de residencia, por serv1cio realizado 
La naturaleza jurídica de este viático se regirá conforme lo dispuesto por el art. 27 del 
presente Conven1o Colectivo de TrabaJO de Empresa. 

• El viático puerto, para todo nombramiento para serv1c1o local con deJada de 
serv1c1o en res1denc1a, que involucre operac1ones de maniobras en área de patio 
Bahía Blanca, área de patio Villa Diego de Ferroexpreso Pampeano S.A.C y portuaria 
de la empresa Nuevo Central Argentino en zona Rosario. 

• Durante los períodos de 1mpos1b1l1dad acreditada de prestar servicios debido a 
accidentes de trabajo o en los casos de enfermedades profesionales de duración 
prolongada, el personal de conducción percibirá los viáticos no remuneratonos 
previstos a razón de $ 46,50 (pesos cuarenta y seis con cincuenta) por cada día 
laborable. 
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ANEXO "D" 

DESCRIPCION DE FUNCIONES, CATEGORIAS LABORALES Y TAREAS 

El total de los trabajadores comprendidos en el presente Convemo Colectivo se 
encuadran dentro de las categorías laborales de Conductor de locomotoras, Ayudante 
Autorizado y Ayudante de Conductor, cuyas funciones se establecen a contrnuación. 

En todo tren uno de los miembros de la dotacrón desempeñará la funcrón de 
Conductor de Locomotora; y el otro la función de Conductor Auxrliar (Jefe de Tren) 
Estas funcrones son asignadas a cada conductor rndistinta y exclusivamente a cnteno 
de La Empresa y se alternan en general permanentemente. 

Por lo tanto, todo conductor estará capacrtado, entrenado y habrlitado para 
realizar cualqurera de las funcrones enuncradas antenormente (Conductor de 
Locomotora o Conductor Auxrliar- Jefe de Tren) 

De conformrdad con las normas vrgentes, el Reglamento Operativo y el Manual 
de Seguridad Operatrva, La Empresa podrá disponer que la dotacrón total del tren sea 
integrada por un Conductor de Locomotoras (o un Ayudante Autorizado cumpliendo 
dicha funcrón) y un Ayudante Autonzado o un Ayudante de Conductor, cumpliendo 
cualqurera de estos últimos la funcrón de Conductor Auxiliar (Jefe de Tren). 

En caso de drscrepancia con relación a las rnstrucciones relativas al 
movimrento, manrobras, detenciones obstrucciones y cualquier otra restricción del 
tráfrco, el Conductor de Locomotora y el Conductor Auxiliar (Jefe de Tren) solicitarán 
aclaraciones al Centro de Control de trenes 

Sr las circunstancras exrgen una nueva aclaración, el Conductor Auxiliar (Jefe 
de Tren) y el Conductor de Locomotora deberán deliberar a los frnes de acordar cuál 
es el curso más seguro. Finalmente, el Conductor Auxiliar (Jefe de Tren) es el que se 
encuentra a cargo de la formación del tren incluida la locomotora 

1 CONDUCTOR DE LOCOMOTORAS Y CONDUCTOR AUXILIAR (JEFE DE 
TREN). 

1 1 Debe conducrr la locomotora y el tren desde el lugar de partrda y hasta el lugar 
de destino que la empresa le rndrque en cualqurer lugar de la red ferroviaria 
(propra o de terceros) para todo tipo de trenes, en un todo de acuerdo con las 
normas de regulación del sector de la red ferrovraria 

1 2 Tendrá un cabal conocrmiento y maneJo del Reglamento Operativo de La 
Empresa, Manual de Seguridad Operativa, Normas de Segundad e Hrgiene en 
el Trabajo y Sistema de Frenado, como también las políticas de la empresa y 
todas las rnstrucciones para la conducción de trenes (Boletines de Vías, Boletín 
de Servicios, Autorización de Uso de Vías, Itinerario, Reglamento Operativo, 
Tablas de Remolque y Fr a o, o los documentos que los reemplacen, etc). 

1 
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Conocerá adecuadamente y operará el sistema de comunicaciones por radio y 
fax (rad1o receptor/transmisor fiJo) en la locomotora y radios móv1les y estará 
capacitado para operar en cualqu1era de estos sistemas de comunicaciones a 
los fines de segUir las Instrucciones que se le cursen con relación a locomotora 
y el tren. Deberá conocer cómo conectar y efectuar pruebas de equ1pos 
radiotransmisores y de fax. 

1.4. Requenrá por radio, teléfono, telefax o cualqu1er otro medio s1 ellos no 
func1onan, todas las autorizaciones de uso de vías, los boletines de vía y de 
serv1cio y cumplimentará las m1smas de acuerdo a las reglas de la empresa, 
sus políticas y sus instrucciones 

1 5 Aplicará el sistema de Bloqueo Aprobado, Autorizaciones de Uso de Vía y 
cumplimentará los formularlos respectivos 

1.6. Es responsable del armado y revisión de la formación del tren con freno hasta 
la cola con colocación y funcionamiento de un dispositivo móvil colocado en el 
último vehículo 

1 7. Con referencia a la operatoria de vagones, actuará en representación de la 
empresa, s1endo responsable de la entrega, carga y retiro de los vagones en 
procedencia y/o destino o de intercambio de carga. Deberá revisar los 
prec1ntos, proceder a la verificación mecánica para la aceptación de vagones, 
así como deberá recibir y conformar las cartas de porte correspondiente a cada 
vagón Deberá además, Inspeccionar el carguío y gálibo de cada vagón. 

En el ejercicio de estos deberes deberá tener cortesía profes1onal con el cliente 
y sus representantes 

1.8. Procederá a la operatoria fiJada para tomar y dejar vagones (enganche y 
desenganche) en estaciones y desvíos, Incluidas las operaciones de pat1o 
(Playas y Maniobras). Supervisará el trabajo realizado por cualquier persona 
capacitada a tal efecto en enganche/desenganche de vagones, accionamiento 
de camb1os y señales de barreras, en la realización de maniobras. 

1 9 Planificará y ejecutará los movimientos requeridos para armado de trenes, 
emplazamientos de vagones, en su tren, de acuerdo a ped1do de vacíos y/o 
características de pedidos de carga, limitaciones mecánicas e instrucciones 
para la formac1ón de trenes y/o tráf1co en block. A requer1m1ento del conductor 
podrá ser as1stido por personal de patio en el lugar donde se disponga 

1.1 O. Al llegar a dest1no y toda vez que se le requiera, operará en la segmentación 
de la carga de su tren y efectuará la Inspección y control final de los equ1pos a 
su cargo, mientras esté dentro de su c1clo horario. 

1.11. En referencia a la circulación de trenes y/o locomotoras de pat1o deberá 
mantener actualizado y/o confeccionar las Hojas de Ruta, Ordenes de Armado 
de Trenes, hojas históricas del tren y tripulación, vagones que se cargan y 
descargan en ruta, fallas mecámcas, toda demora en el mov1m1ento normal de 
trenes, hora de trabaJO de vía, informe de jornadas y otros documentos 
incluidos durante el período de serv1c1o, los cuales serán reunidos en los 
formularlos apropiados en uso o los que se establezcan en el futuro. 



detenga en lugar adecuado y transm1t1r esta Información al Centro de Control 
de Trenes, a través de los sistemas de comunicación des1gnados 

1 13 Deberá mantener actualizado el Libro de Abordo (Tráfico y Mecánica) y otros 
formularios que hagan al registro de las variables y consumos de las 
locomotoras, como así todo otro registro expresamente ordenado. 

1.14. Deberá conformar la documentación necesaria para la entrega y recepción de 
vagones, en los tráficos de mtercambio de Ferrocarriles Argentinos o Terceros 
concesionarios, o en los Centros de Carga. 

1.15. En los casos de cambio de personal o llegada a dest1no, entregará la 
documentación del tren, como así también hará conocer a su relevo toda 
novedad del servicio, quien estará obligado a registrarlos en el respect1vo libro 
de abordo 

1 16 Mod1f1cará su plan de trabajos siempre que se le requ1era el Centro de Control 
de Operaciones por medio de la comunicación dispuesta. 

1.17. Informará al Centro de Control de Trenes, por cualqu1er acc1dente que se 
produzca en la vía que produzca daños al personal, a la locomotora, al tren, a 
la carga transportada y a los terceros, usuarios o no de la vía ferroviaria 

1 18 Es el responsable de verificar, a fa 1n1c1aclón del servicio, que la locomotora se 
encuentre en cond1c1ones de ser utilizada y, en el supuesto de que notara 
cualquier defecto y problema al realizar esta inspección, deberá Informar al 
Centro de Control de Trenes. Si los problemas fueran detectados, una vez 
1n1c1ado el viaje, deberá dar 1nmed1ato av1so al Centro de Control de trenes. 

1 19. Se desempeñará bajo la dirección del Superv1sor de Tráf1co, programado y 
realizando las mamobras de cambio requeridas por el Centro de Control de 
Trenes. 

1.20. El Conductor Auxiliar (Jefe de Tren), 1mparte mstrucc1ones de t1erra al 
Conductor a cargo de la locomotora, a través de señales manuales y/o 
comunicaciones radiales, o cualquier otro medio des1gnado por la empresa 

1.21. El Conductor Auxiliar (Jefe de Tren) procederá a la operatoria fijada, maniobras 
en los aparatos de camb1o de vías, para las cruzadas y sobrepases en vía, así 
como proteger el tren en paso a n1vel no atendidos, cumpliendo con todas las 
obligaciones que 1mpone el Reglamento Operativo. Es responsable de las 
man1obras de cruces, ut1l1zando correctamente el equipo de cambios, 
realizándolo en forma manual, trabando y destrabando los equipos de cambio. 

1 22 Deberá estar capacitado para diagnosticar y efectuar reparaciones eléctncas y 
mecánicas, en locomotoras y vagones, en caso que sea necesano por 
emergenc1as en el trayecto. 

1.23. Es responsable del servicio de la locomotoras, incluyendo el chequeo y la 
carga de combustible, arena y agua, y suplir, con los insumes necesarios a la 
locomotora, en las localidades donde no ex1sta personal específico para 
realizar esas tareas, pudiendo asistir en el uso de la mesa giratoria para 
- mb1ar el sentido de la ma a de la locomotora. 
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1.24. Observará el equipo que asegurará un VIaje seguro en la locomotora: 
termómetro, manómetros, etc. y mon1toreará alarmas sensoras acúst1cas y 
ópt1cas 

1.25. Inspeccionará el tren asignado, y tamb1én los trenes que se encuentran en las 
vía auxiliares, detenidos para dar pase o cruce. 

1 26. Es responsable de la inspección de las locomotoras y vagones en los puntos 
donde no hay personal mecánico en tareas para afirmar la segundad del tren, 
su carga y su movimiento Asimismo, controlará los elementos de segundad de 
las locomotoras, venficando disponibilidad y normalidad de los mismos 
(matafuegos, petardos, bengalas, etc.). 

1.27. Controlará la vía, las señales y los mov1m1entos de su tren o de otros trenes y 
verbalmente comunicará al otro conductor de cualquier camb1o de condiciones 
que afecte el tráfico 

1.28. En los puestos manuales de camb1o de vías, el Conductor Auxiliar (Jefe de 
Tren) debe descender de la locomotora y realizar todas las acciones 
necesanas para proteger el cruce a los efectos de asegurar el viaje. 

1.29 Conducirán trenes de otros ferrocarnles, y en caso de haber pilotos, deberán 
acatar las órdenes de éstos. 

1 30 Podrán actuar de pilotos de trenes de otros ferrocarnles en la Red de 
Ferroexpreso Pampeano S A C , con las m1smas condiciones que en las otras 
funciones. 

1.31 Efectuará las conexiones electromecánicas correspondientes para 
interconectar locomotoras para que trabajen en tándem. 

1 32. El conductor de Locomotoras y el Conductor Auxiliar (Jefe de Tren), se podrán 
intercalar en el ejerc1c1o de sus funciones, s1empre que la operatoria y 
conocimientos lo permitan al alcanzar la m1tad de su jornada laboral. 

2. AYUDANTE AUTORIZADO: 

Está incluido en esta categoría el personal al que le haya sido otorgado por la 
autondad competente el Carnet Hab11itante que lo faculte a desempeñar las funciones 
de Conductor. 

El Ayudante Autonzado realizará en pnnc1p1o las mismas func1ones que el 
Ayudante de Conductor Cuando integre la dotac1ón de un tren, podrá ejercer las 
funciones as1gnadas al Conductor Auxiliar (Jefe de Tren) 

Asimismo, deberá reemplazar al Conductor en la conducción de la Locomotora 
cuando la Empresa lo requiera. Cuando el Ayudante Autorizado actúe como 
Conductor de Locomotoras deberá dar cumplimiento a las func1ones indicadas en el 
punto 1 precedente Mientras dure la realización efectiva de tareas de conducción de 
la locomotora percibirá una suma equivalente al valor diferencial entre la remuneración 
correspondiente a la categoría que ocupa y la remuneración de la categoría que 

ctivamente cumpla, excluyendo todos aquellos rubros o conceptos q re u árí' 
¡;ones personales (tales o por ej-
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3. AYUDANTE DE CONDUCTOR: 

Está incluido en esta categoría el personal que cumple las funciones que se 
descnben a continuación, cuente o no con el Carnet Habilltante emit1do por la 
autondad competente. 

Colabora en todas las actividades del Conductor de Locomotoras, con 
excepción de la conducción de la locomotora propiamente d1cha Cuando 1ntegre la 
dotación de un tren, podrá ejercer las funciones asignadas al Conductor Auxiliar (Jefe 
de Tren). 

Son funciones del Ayudante de Conductor 

3.1. Debe asistir en la conducción del tren desde el lugar de part1da y hasta el lugar 
de destino que la empresa le 1nd1que en cualquier lugar de la red ferroviaria 
para todo tipo de trenes y de carga. 

' 

3.2 Debe aprobar los cursos de capacitación que se dicten, de acuerdo con las 
normas legales vigentes, de conoc1m1ento de mecánica bás1ca de locomotoras, 
reglamentos y señales, y debe conocer y estar perfectamente fam1lianzado con 
el Reglamento Operativo de la Empresa y el Reglamento de Segundad. Tendrá 
conocimiento de las Reglas de Manejo del Tren, en particular en la as1stencia 
al Conductor para su aplicación, como as1m1smo las políticas de la empresa, y 
todas las instrucciones para la marcha de los trenes (Boletín de Servicios, 
Boletines de Vías, Autorización de Uso de Vías, Itinerario, Reglamento 
Operativo, Tabla de Permitidos y órdenes Generales, etc.). 

3 3 Conocerá adecuadamente y operará el sistema de comunicaciones por rad1o, 
télex, s1stema satelital, y/o fax (radio receptor/transmisor fijo) en la locomotora 
y radios móviles y estará capacitado para operar en cualqu1era de éstos 
sistemas de comunicaciones a los f1nes de seguir las instrucciones que se le 
cursen al tren que asiste Deberá conocer como conectar y efectuar pruebas 
de equ1pos rad1o transmisores y de fax. 

3 4 Requenrá por radio, teléfono, sistema satelital y telefax, todas las 
autonzac1ones de uso de vías, los boletines de vías y las órdenes generales, y 
cumplimentará las m1smas de acuerdo a las reglas de la empresa, sus políticas 
y sus instrucciones. 

3.5 Aplicará el sistema de Bloqueo Aprobado, Autorizaciones de Uso de Vías y 
cumplimentará los formularios respectivos. 

3 6 Es responsable de asistir en el armado y rev1s1ón de la formac1ón del tren del 
con freno de aire comprimido hasta la cola, con colocación y func1onam1ento de 
un dispositivo móvil colocado en el últ1mo vehículo, cuando dicha actividad se 
le requiera a la dotación del tren. En caso contrario, deberá dejar constancia de 
los datos del personal que efectuó dicha revisión en la documentación del tren 

3. 7 Con referencia a la operatoria de vagones, actuará en representación de la 
empresa en la entrega, carga y retiro de los vagones en procedencia y/o 
dest1no, o de Intercambio de carga. Deberá revisar los precintos, proceder a la 
verificación mecámca para la aceptación de vagones, así como deberá rec1b1r Y. 
conformar las cartas porte correspondientes a cada va 7 -



• 

además, 1nspecc1onar el carguío y gálibo de cada vagón. 
estos deberes deberá tener cortesía profesional con 
representantes. 
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En el eJerciCIO de~ 
el cliente y sus 

3.8. Procederá a la operatoria fijada para tomar y dejar vagones (enganche y 
desenganche) en estac1ones y desvíos, Incluidas las operaciones de patio 
(Playas de Maniobras) 

3 9. Planificará y ejecutará los movimientos requeridos para armado de trenes, 
emplazamiento de vagones en su tren de acuerdo a pedidos de vacíos y/o 
características de pedidos de carga, limitaciones mecánicas e instrucciones 
para la formac1ón de trenes y/o tráfico en block. Podrá requerir asistencia del 
personal de patio en el lugar donde se disponga. 

3.1 O. En lo referente a la circulación de los trenes y/o locomotoras de man1obras de 
patio deberá mantener actualizado y/o confeccionar las Hojas de Rutas, 
Ordenes de Armado de Trenes, hojas históricas del tren y tnpulación, vagones 
que se cargan y descargan en ruta, fallas mecán1cas, toda demora en el 
movimiento normal de los trenes, hora de trabaJo de vía, informe de jornada y 
otros documentos incluidos durante el período de serv1c1o, los cuales serán 
reun1dos en los formulanos apropiados. 

3.11. Deberá documentar toda demora en el tráfico derivada de restricciones en el 
mismo, encuentro de trenes, obstrucción de vías y verificar que el tren se 
detenga en lugar adecuado y transm1t1r ésta 1nformac1ón al Puesto de Control 
de Trenes, a través de los s1stemas de comunicación designados 

3 12 Deberá asistir al Conductor en su obligación de mantener actualizado el Libro 
de a Bordo, u otros formulanos que hagan al reg1stro de las variables y 
consumo de las locomotoras. 

3 13. Deberá conformar la documentación necesaria para la entrega y recepción de 
vagones, en los tráficos de Intercambio de Ferrocarnles Argentinos, o terceros 
conces1onanos o en los Centros de Carga. 

3.14 En los casos de cambio de personal o de llegada a destino entregará la 
documentación del tren, como así también hará conocer a su relevo toda 
novedad del servicio 

3 15 Modificará su plan de trabajo, siempre que se lo requiera el Puesto de Control 
de Trenes por medio de la comunicación dispuesta. 

3.16. Deberá Informar al Puesto de Control de Trenes de cualqu1er acc1dente que se 
produzca en la vía, que produzca daños al personal, a la locomotora, al tren, a 
la carga transportada y a los terceros, usuarios o no de la vía ferroviaria. 

3 17. Debe as1st1r al Conductor en la verificación, a la iniCiaCión del servicio, que la 
locomotora se encuentre en condiciones de ser utilizada y, en el supuesto de 
que notara cualquier defecto y/o problema al realizar ésta inspección, deberá 
1nformárselo, cuando dicha act1v1dad se le requiera a la dotac1ón del tren. E 
caso contrano, deberá dejar constancia de los datos del personal ue e ct ó 
dicha revisión en la docume ción del tren 
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3.18. 
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Se desempeñará bajo la supervisión o direcc1ón del Coordmador de Tráfico, 
1 
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3.19 

3.20. 

programando y realizando las maniobras de cambio requeridas, si el Auxiliar de 
Tráfico no se encontrase en su puesto de trabajo 

Impartirá instrucciones de tierra al Conductor a través de señales manuales y/o 
comunicaciones radiales, o cualqu1er otro medio designado por la empresa. 

Procederá a la operatona fiJada (Maniobras en los aparatos de camb1o de vías 
para las cruzadas y sobrepasas en vías), así como proteger al tren en pasos a 
n1vel no atendidos Es el responsable de las maniobras de cruces, utilizando 
correctamente el equ1po de cambios, realizándolo en forma manual, trabando y 
destrabando los equipos de cambio. 

3.21. Deberá estar capacitado para asistir al Conductor en la realización de 
reparaciones eléctricas y mecánicas menores en locomotoras y vagones, en 
caso que sea necesario, posible y autorizado. 

3 22 Debe as1st1r al Conductor en el serv1c1o de la locomotora, Incluyendo el 
chequeo y la carga del combustible, arena y agua, y suplir con los insumas 
necesarios a la locomotora en las localidades donde no exista personal 
mecán1co en tareas, pudiendo asistir en el uso de la mesa g1ratoria para 1nvertir 
la locomotora. 

3 23 Durante la marcha deberá asist1r al Conductor en la observación del normal 
funcionamiento de los equ1pos en la locomotora: manómetros, termómetros, 
etc y monitorea alarmas sensores y v1suales. 

3.24. Debe asistir al Conductor en la Inspección del tren asignado, y también los 
trenes que se encuentran en la vía muerta o que pasan, cuando dicha act1v1dad 
se le requiera a la dotación del tren. En caso contrario, deberá dejar constancia 
de los datos del personal que efectuó dicha revisión en la documentación del 
tren 

3 25. Debe as1stir al Conductor en la Inspección de las locomotoras y vagones en los 
puntos donde no hay personal de mecán1ca. 

3 26 Observa la vía, las señales y los mov1m1entos de su tren, o de otros trenes, y 
verbalmente notifica al Conductor de cualquier anormalidad que afecte al 
tráfiCO. 

3.27. En los puestos manuales de camb1o de vías, donde no hubiere un Auxiliar de 
Tráf1co disponible, debe descender de la locomotora y realizar todas las 
acciones necesarias para proteger el cruce, a los efectos de asegurar el viaje. 

3.28. Deberá as1stir a los cursos de capacitación dictados por la Empresa tendientes 
a adquinr los conocimientos necesarios en caso de innovaciones de carácter 
tecnológico. 

3 29 S1 el Ayudante de Conductor fuese destmado por la Empresa a un nuevo tramo 
ferroviario, en el cual no se hubiese desempeñado con antenoridad, la 
Empresa le posibilitará el conocimiento de vía, consistente en un total de 
cuatro (4) v1ajes en el nuevo tramo ferroviario S1 el Ayudante de Conductor 
fuese destinado por la Empresa a un tramo ferroviario en el cual se hubiese 
desempeñado con anterioridad, en un plazo mayor a un año, en este caso los @5 de reconocimiento 'n en_:: total de dos (2) en d1cho tra ~s 
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casos el Conductor será el responsable de Impartirle 
necesarios para un ef1c1ente desempeño de su tarea. 

ADICIONAL FUNCION INSTRUCTOR 

Cuando personal comprendido en el ámbito de aplicación del presente Convenio 
Colectivo de Trabajo que cuente con el certificado habilitante otorgado por la Comisión 
Nacional de Regulación de Transporte a solicitud de la Empresa cumpla func1ones de 
Instructor de los pasantes o becarios de aspirantes de conducción, mientras dure la 
realización efectiva de dicha actividad y por el plazo efect1vo de duración de la 
actividad, percibirá una suma adicional mensual equivalente a un vemticinco por c1ento 
(25%) del salario básico de la categoría de Conductor de Locomotoras. Una vez 
conlwdo el período indicado por la empresa volverá indefectiblemente a sus tareas 
noramales de conducción. 
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EXPEDIENTE N° 1741797/16 

En la Ciudad Autónoma de Buenos Aires, siendo las 11.30 horas del día 02 de 

Noviembre de 2016, comparece espontáneamente en el MINISTERIO DE 

TRABAJO, EMPLEO Y SEGURIDAD SOCIAL, ante la Lic. Fiorella COSTA, 

Secretaria de Conciliación del Depto. de Relaciones del Trabajo N° 3, la Sra. 

Ana PAYAROLA, DNI N° 28.664.799, en carácter de miembro paritario, en 

representación de la Empresa FERROEXPRESO PAMPEANO S.A.---------------

Declarado abierto el acto por la funcionaria actuante y concedida que le fue la 

palabra a la REPRESENTACION EMPRESARIA, manifiesta: Que viene a 

ratificar en todas y cada una de sus partes los contenidos del Convenio 

Colectivo de Trabajo suscripto en fecha 01 de Octubre de 2016, agregado a fs. 

16/54, el cual reemplaza al CCT N° 717/05 "E", solicitando su homologación en 

los términos de ley.--------------------------------------------------------------------------------

Se le comunica que el convenio colectivo de trabajo celebrado y ratificado 

anteriormente, del cual solicita su homologación; será elevado a la 

Superioridad en este acto, quedando sujeto al control de legalidad previsto en 

la Ley N° 14250. -----------------------------------------------------------------------------------

Con lo que termino el acto, siendo las 12.00 horas, firmando la compareciente 

previa lectura y ratificación para constancia, ante mí que certifico. ------------------

LIC. t'ioreU COSTA 
Secretarra rlc .onciliación 

DNRT • O pto. 3 
M.T.E. y .S. 
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EXPEDIENTE N° 1741797/16 

En la Ciudad Autónoma de Buenos Aires, siendo las 12.00 horas del día 09 de 

Noviembre de 2016, comparece espontáneamente en el MINISTERIO DE 

TRABAJO, EMPLEO Y SEGURIDAD SOCIAL, ante la Lic. Fiorella COSTA, 

Secretaria de Conciliación del Depto. de Relaciones del Trabajo N° 3, el Sr. 

Nestor SACOMANO, DNI N° 13.930.739, en carácter de delegado de personal 

de la firma FERROEXPRESO PAMPEANO S.A., en representación de LA 

F=RATERNIDAD.-----------------------------------------------------------------------------------

Declarado abierto el acto por la funcionaria actuante y concedida que le fue la 

palabra a la REPRESENTACION SINDICAL, manifiesta: Que viene a ratificar 

en todas y cada una de sus partes los contenidos del Convenio Colectivo de 

Trabajo suscripto en fecha 01 de Octubre de 2016, agregado a fs. 16/54, el 

cual reemplaza al CCT N° 717/05 "E", solicitando su homologación en los 

términos de ley.------------------------------------------------------------------------------------

Se le comunica que el convenio colectivo de trabajo celebrado y ratificado 

anteriormente, del cual solicita su homologación; será elevado a la 

Superioridad en este acto, quedando sujeto al control de legalidad previsto en 

la Ley N° 142 50. -----------------------------------------------------------------------------------

Con lo que termino el acto, siendo las 12.30 horas, firmando los 

comparecientes previa lectura y ratificación para constancia, ante mí que 

certifico. ----------------------------------------------------------------------------------------------

~---t-1(.)¡'<;,¡'" ,,_..;;.;,' 

;:,ecretarfa de Conciliaci ' 
DNRT - Depto. 3 

M.T.E. v S.S 

\ 
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EXPEDIENTE N° 1741797/16 

En la Ciudad Autónoma de Buenos Aires, siendo las 13.00 horas del día 09 de 

Noviembre de 2016, comparece espontáneamente en el MINISTERIO DE 

TRABAJO, EMPLEO Y SEGURIDAD SOCIAL, ante la Lic. Fiorella COSTA, 

Secretaria de Conciliación del Depto. de Relaciones del Trabajo N° 3, el Sr. 

Simón Ariel CORIA, DNI N° 16.282.098, en su carácter de Secretario Adjunto, 

en representación de LA FRATERNIDAD.-------------------------------------------------

Declarado abierto el acto por la funcionaria actuante y concedida que le fue la 

palabra a la REPRESENTACION SINDICAL, manifiesta: Que viene a ratificar 

en todas y cada una de sus partes los contenidos del Convenio Colectivo de 

Trabajo suscripto con la Empresa FERROEXPRESO PAMPEANO S.A., en 

fecha 01 de Octubre de 2016, agregado a fs. 16/54, el cual reemplaza al CCT 

N° 717/05 "E", solicitando su homologación en los términos de ley.------------------

Se le comunica que el convenio colectivo de trabajo celebrado y ratificado 

anteriormente, del cual solicita su homologación; será elevado a la 

Superioridad en este acto, quedando sujeto al control de legalidad previsto en 

la Ley N° 14250. -----------------------------------------------------------------------------------

Con lo que termino el acto, siendo las 13.30 horas, firmando el compareciente 

previa lectura y ratificación para constancia, ante mí que certifico. ------------------

PARTE SINDICAL 

~ellaCOSA 
seoretarra de Concilia Ión 

ONRT • Depto. 3 
M.T.E. y S.S. 
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